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طور كاملاً اتفاقي دوربيني را در انگلستان براي فـروش در يـك                به كُداك  اِستمن وقتي .1
 كرد، اين پيـام     ارائه پوند،   239 پوند، به جاي قيمت واقعي آن يعني         100پايگاه اينترنتي به قيمت     

 هزاران سفارش از سوي مـشتريان، قبـل از          ارائه 1.دنيا انتشار يافت  در عرض چند ساعت در تمام       
اي بـسيار بـالا بـه شـركت         اينكه شركت مجال تصحيح اشتباه را پيدا كند، منجربه تحميل هزينه          

ها، كُداك بايد      بعد از آگاهي مشتريان از وقوع اشتباه و اعلام عدم پذيرش سفارش            2.كُداك گرديد 
هـا و پـذيرفتن آنهـا يـا پاسـخ در مقابـل                احترام به سفارش  : كرد  خاب مي يكي از دو راه حل را انت      

                                                           
. هيل. جِنيفر اي )Jennifer E. Hill .(از دانشگاه اِستَنفْورد، داراي مـدرك دكتـري حقـوق از    1997در سال  خذ كارشناسيا 

، نويـسنده از پروفـسور      )2004(كيلـوگ    ترن و كارشناس ارشد مديريت بازرگاني از دانشكده مديريت        دانشكده حقوق نورث وِس   
  :منبع مقاله. [كند يدل به خاطر ايجاد انگيزه نگارش اين مقاله تشكر مياسپاجورج و پروفسور ريچارد . تريِسي اي

Jennifer E. Hill, The Future of Electronic Contracts in International Sales: Gaps and Natural Remedies 

under the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, Northwestern 

Journal of Technology and Intellectual Property 2003. pp 1-34]. 

عضو هيأت علمي دانشكده حقـوق      ( آقاي دكتر محمدعلي بهمئي      ترجمه اين مقاله، زيرنظر و به راهنمايي استاد ارجمند، جناب         
  .دارند مايه ابراز مي مترجمين، كمال تشكر خويش را از استاد گران. ، به انجام رسيده است)دانشگاه شهيد بهشتي

. دانشجوي دكتري حقوق خصوصي دانشگاه شهيد بهشتي. )com.yahoo@afaelsanmost(.  
. خصوصي ـ دانشگاه شيراز كارشناس ارشد حقوق. 

1. Eaglesham, Jean, A Troubled Deal on the Internet, FIN. TIMES, Feb. 11, 2002, available at 2002 WL 

3306015. 

2. Id. 
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ها را صرفاً يك پيشنهاد سـاده بـراي           كرد تا سفارش     با اينكه كُداك تلاش مي     3.دعاوي طرح شده  
پذيرش شركت به منظور فروش محسوب دارد، به اين حقيقـت مهـم توجـه نداشـت كـه پايگـاه               

 4. منعقد شـده اسـت     )لاين  آن(صورت    بههمين دليل، قرارداد       به ها را تأييد كرده و      اينترنتي سفارش 
كُداك به راحتي در مقابل اشتباهي كه در رابطه با مشتريان صورت گرفته بود، به زانو درآمد و به                   

 ميليـون دلار    2 ،]در سـامانه  [اطلاعـات   ] درج[اشـتباه در    يك  . تر مجبور گرديد    قبول قيمت پايين  
 وقتي از اِستمن در مورد اين اتفاق ناگوار پرس و جو شد و اينكه آيـا                 5.آمريكا هزينه در پي داشت    

تجارت اينترنتي، بسي خطرناك     «: شدند يا نه، كُداك پاسخ داد       مشتريان در دعاوي خود موفق مي     
  6.»است

پذير است، امـا   ها، به آساني در قراردادهاي بيع امكان       دادهساختن   به هنگام وارد  اشتباه   .2  
به هـر حـال، وقتـي اشـتباهي در معـاملات            . توان با تعامل طرفين كاهش داد        را مي  اين وضعيت 

دليل سرعت مبادله اطلاعات بيشتر شده و مشتريان نيـز بـدان             دهد، تأثير آن به     لاين روي مي    آن
دهد كه فوراً  هاي نوين در تجارت الكترونيكي به طرفين اين اختيار را مي          پيشرفت 7.شوند  دچار مي 
ر توافق كرده، آن را تصديق نموده و رضايت خويش را با فشار دادن چند كليد به طـرف                   با يكديگ 

  8.مقابل ابلاغ نمايند
 ميليـون نفـر در دنيـا بـه اينترنـت            600 بـيش از     2003شد كه تا سـال        بيني مي   پيش .3  

  درصد معاملات  83 بيش از    9.دسترسي داشته و بيش از يك تريليون دلار آمريكا صرف آن نمايند           
 88 به 2006 در سال  اين ميزانانجام شده كه] B2B[ دنيا در قالب معاملات بين تجار   10لاين  آن

در . كار خواهد رفت    اي براي تسهيل معاملات بين تجار به         قراردادهاي رايانه  11.درصد خواهد رسيد  
                                                           

شـمار   شود، قانوناً ايجاب براي خريد از مـا بـه           يهايي كه در پايگاه اينترنتي انجام م        تمام سفارش «: كرد  كُداك استدلال مي   .3
 نظر ديگري قابل طرح بـود و آن اينكـه،           ،حال ؛ با اين  »فروش  آيد، مانند بردن كالا به محل صندوق در فروشگاههاي خرده           مي

تعيـين  بنابراين، مشتري با پذيرش ايجاب به روشي كه فروشنده براي قبول . اعمال كُداك، ايجاب براي فروش محسوب گردد  
 . كرده، يعني اعلام سفارش، قرارداد منعقد كرده است

4. Id. 

5. Id.  
6. Id. 

رسيد، امروزه در عرض چند دقيقـه         ثمر مي  ها فعاليت و مدت زيادي براي حمل به         اعمالي كه زماني با چندين كارگر، هفته       «.7
  .»گيرد اي متصل به اينترنت، انجام مي توسط تنها يكي نفر با استفاده از رايانه

Donnie L. Kidd, Jr. & William H. Daughtrey, Jr., Adapting Contract Law to Accommodate Electronic 

Contracts: Overview and Suggestions, 26 Rutgers Computer & Technology Law Journal 215, 217 (2000); 

see also Preston Gralla, How the Internet Works 8 (Karen Reinisch ed., 4th ed. 1998). 

  .، بخش نخست همين مقاله)الف( به بند دوم از مبحث .رك .8
9. Mark W. Vigoroso, The World Map of E-Commerce, E-Commerce Times, Apr. 2, 2002, at 

http://www.ecommercetimes.com/perl/story/16942.html. 

10. Id.  
11. Id.  
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 از  ـ از خريـد دوربينـي توسـط يـك مـشتري            شوند  روزه منعقد مي    واقع، اين نوع از قراردادها همه     
 تـا قراردادهـاي     ، گرفته »سفارش دهيد  «وسيله يك كليك ساده بر روي نمايه         پايگاه اينترنتي، به  

 را از طريـق  نـشدني  فاسـد هـا كـالاي    هاي دور از هم كـه سـفارش ميليـون        ميان تجار در فاصله   
 مطـرح    حقـوقي  مـسائل رديـدها و     ت 12.كننـد   دريافت مـي  خودكار از همديگر    مطمئن  قراردادهاي  

 در  13.سـازد   مـي ثر  تـأ م را   المللـي   بـين  كنندگان و تجـار     ، مصرف اي قراردادها    انعقاد رايانه  ي درباره
كنندگان از حمايت قوانين داخلي در مقابل معاملات نادرست، ناقص يا            كه بسياري از مصرف     حالي

 هاي تجاري از منابع حقوقي متفاوتي بـراي تـضمين            اتحاديه 14اي برخوردار هستند،    متقلبانه رايانه 
 كـه   قـضائي  توسل به روشهاي جبران خسارت بر حسب حوزه          15.گيرند  معاملات خويش بهره مي   

هايي از اين     ها منجربه طرح پرسش      اين پيچيدگي  16.باشد  ند، متفاوت مي  جا اقامت دار  طرفين در آن  
المللي حاكم خواهد بـود و وجـه تمـايز ميـان       بر قراردادهاي بيع بينقانون است كه كدامين  قبيل

موجب قانون كـداميك      كدام است؟ به   ،رسمي ايجاب يا قبول واجد شرايط      شروع مبادله غير  نقطه  
؟ آيا فعاليتهاي روزمره تاجر نظير ارسال صِرف نامه الكترونيكي كه           گردد  حكم صادر مي  از طرفين   

                                                           
مراجعـه  ] com.amazon.www[كننده، به پايگاه اينترنتي آمازون        لاين قرارداد با مصرف     اي از انعقاد آن     نمونه براي ديدن    .12
بعد از احراز هويت،    . دهند  لاين انتخاب كرده و آنها را در سبد مجازي قرار مي            كام اقلامي از كاتالوگ آن    .مشتريان آمازون . شود

اي سفارش، كه توسط نامه الكترونيكـي         را براي اجراي رايانه   » سفارش دهيد «يه  شماره حساب و اطلاعات خريد، مشتريان نما      
   .نيز، رك. كند براي مشتري كنترل و تأييد شده، انتخاب مي

Amazon.com, Inc. v. Barnesandnoble.com, Inc., 239 F.3d 1343, 1347 (Fed. Cir. 2001). 

 كـه   (click-1)» كليـك   تـك «به سيستم سـفارش      نقض حق انحصاري راجع   كام عليه بارنس به دليل      .در اين پرونده، آمازون   (
 سازد تا كالايي را براي خريد انتخاب كرده و در يك مرحله فرايند تأييد خريد را تكميل نمايند، طرح دعوي مشتريان را قادر مي

  ).كرد 
13. See generally Edward Lee, Rules and Standards for Cyberspace, 77 Notre Dame L.R. 1275, 1278-81 

(2002) ( باشد همگام مجازي فضاي با بايد حقوق كه سازد مي مطرح را بحث اين ). 

14. See Christopher T. Poggi, Electronic Commerce Legislation: An Analysis of European and American 

Approaches to Contract Formation, 41 Virginia Journal of International Law. 224, 241 (2000). 

15. See generally U.C.C. §§ 2-100, 2-102, 2-105, and 2-210 (1998). 

بـراي  ) وراي توافـق  (طور اتفاقي     دلار آمريكا و نيز خدماتي كه به       500موجب مواد فوق، قراردادهاي تجاري با مبلغ مازاد بر           به
  .  دانسته شده است)U.C.C(الشكل تجاري  قرارداد لازم است، مشمول قانون متحدياجرا

see also Berkeley Center for Law and Technology, The Impact of Article 2B, available at: 

www.law.berkeley.edu/institutes/bclt/events/ucc2b/draft/preface.html 

پردازد كه در ماده  ل ناشي از فناوري اطلاعات مي ئقانون متحدالشكل تجاري، بر مسا    ) ب (2مقاله اخير به بررسي شمول ماده       (
  ). ها نشده است  توجهي بدان2

 ,Kidd & Daughtrey. آيـد  شـمار مـي   المللي به  صلاحيت و انتخاب قانون حاكم از مباحث عمده معاملات بازرگاني بين.16

supra note 6, at 274-75) بـه   هـاي راجـع   سازد كه كنوانسيون وين، بالقوه مرجع حل و فصل نگراني اين بحث را مطرح مي
  ). المللي است قراردادهاي بين
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  17يك امضاي هميشگي بدان الصاق شده، قرارداد الزام آوري را تشكيل خواهد داد؟
 منشأ تدوين كنوانـسيون سـازمان       گيهاست كه پشتوانه و   پيچيدهمين  لحاظ نظري،    به .4  

 كه  18بوده است؛ ) از اين به بعد، كنوانسيون وين     (المللي كالا     ملل متحد درباره قراردادهاي بيع بين     
شـمار    بـه   حاضر در عرصه تجارت جهـاني،      عنوان قانون متحدالشكل بيع در دو سوم كشورهاي        به
المللـي بـدون مـشكل خاصـي منعقـد       بيشتر قراردادهاي بـين  «ته كه  و زماني تدوين ياف19آيد  مي
المللي براي مهمترين معامله در تجـارت         قانون متحدالشكل بين   « كنوانسيون وين    20.»اند  شده  مي
 در عصر حاضر، اقتـصاد اطلاعـاتي        21.آيد  شمار مي   به ـ )بيع(ـ يكي از اقسام قراردادها       »المللي  بين

 زماني و مكاني به چالش كشانده است، زيرا فناوري پيشرفته اطلاعـاتي             مفاهيم سنتي را از لحاظ    
 كه  22؛»در فراتر از مرزها توسعه يابد      «د و   دررا درنو راحتي مرزها    اين توان را به تجارت داده كه به       

                                                           
17. See Colleen M. Coyle & Lisa Maria Wetzel, Think Twice About Signing an E-mail: You Just May 

Create a Binding Contract, Metropolitan Corporate Counsel., Aug. 2002, at 18 (col. 1), WL 8/02 

METCC 18, (col. 1). 

آيـد،   شـمار مـي   ، ابراز قاطعانه قصد به]hypertext link[سازد  اي كه امكان مراجعه به پايگاه ديگري را فراهم مي انتخاب نمايه
  .يت شخص با آن همراه نباشدحتي اگر علامتي دالِ بر هو

See also: Anthony M. Balloon, Comment, From Wax Seals to Hypertext: Electronic Signatures, Contract 

Formation, and a New Model for Consumer Protection in Internet Transactions, 50 Emory Law Journal 

905 (2001). 
 »E-Sign«ثار امضاهاي الكترونيكي بعد از تصويب قانون امضاهاي الكترونيكي در تجارت جهاني و ملي               مقاله اخير به شرح آ    (

  ).پردازد مي
18. United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, April 11, 1980, U.N. 

Doc. A/CONF.97/18, reprinted in 19 I.L.M. 671 (1980). 

 مجله دفتـر  .، رك1980به قراردادهاي بيع بين المللي كالا  كنوانسيون سازمان ملل متحد راجعبراي ديدن متن فارسي    [
  .)].م. (1367المللي، شماره نهم، پاييز و زمستان  خدمات حقوقي و بين

) edu.pace.law.cisg.www( در نـشاني     Paceالمللي دانـشكده حقـوق دانـشگاه          به پايگاه اينترنتي مؤسسه تجارت بين      .19
الملـل ايـالات    عنوان مرجع در نظام حقوق تجارت بين      نخستين پايگاهي است كه به    «پايگاه اينترنتي اين دانشكده     . رجوع شود 

  .رك. »متحده كارآيي دارد
Camilla Baasch Andersen, Furthering the Uniform Application of the CISG: Sources of Law on the 

Internet, 10 PACE INT’L L. REV. 403, 407 (1998); see also UNILEX, Contracting States, at: 

www.unilex.info/dynasite.cfm?dssid=2376&dsmid=13351&x=1 

20. John O. Honnold, Uniform Law for International Sales under the 1980 United Nations Convention, 

viii (3rd ed. 1999). 

الملل دانشگاه پنسيلوانيا، دبير آنـسيترال، مـدير دايـره حقـوق تجـارت                هونولد، استاد ممتاز بازنشسته حقوق تجارت بين      . جان اُ 
اين طـرز   . كننده كنوانسيون وين بوده است       و عضو كميته تدوين    1969ـ  1974الملل سازمان ملل متحد در فاصله سالهاي          بين

اي   يدگي قراردادهاي مبتني بر رايانه دارد، زيرا قراردادهاي مذكور بدون برگه كاغـذي و نمونـه               سخن از سوي او دلالت بر پيچ      
  .آيند شمار مي مجازي به

21. Id. at ix.  

22. Purchasing Law Report (The Institute of Management & Administration) Jan. 1, 2002, available at 

2002 WL 8843789. 
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  23. انعقاد فوري قراردادهاي غير كاغذي منجر شده استامكاناين امر خود به تسهيل 
 سال پيش بود و نهايي شدن و تـصويب آن در حـدود              70 وين،   نقطه آغاز كنوانسيون   .5  

ـ اين امر حداقل يك دهه قبـل از قراردادهـاي الكترونيكـي منجربـه                 سال پيش تحقق يافت    20
در اين مدت، كنوانسيون بدون تغيير مانده و هنـوز           24.هاي عملي در تجارت شده است       ايجاد رويه 

قـراردادي را تعريـف     » ي  نوشته «است كه   اي    اي ماده آور آنكه دار    هم داراي اهميت بوده و تعجب     
  13.25ماده : كند مي

المللـي كـالا را بـه شـيوه زيـر توصـيف               ، شكل مكتوب قراردادهاي بيع بـين      13ماده   .6  
 بنـابراين   26.»شامل تلگرام و تلكس خواهد بـود      » نوشته « اين كنوانسيون    براي اهداف  «: كند  مي

هاي مقبول انعقاد قراردادنـد،       سازد كه تلگرام و تلكس شيوه       مياين امر را مفروض     » نوشته «واژه  
، اينترنت، قراردادهـاي    )EDI(اما در قراردادهاي مبتني بر رايانه، همچون مبادله الكترونيكي داده           

 مـسكوت مانـده     مـسئله اي و نامه الكترونيكـي        ، قراردادهاي بسته  )كليك(مبتني بر انتخاب نمايه     
المللي حكومـت   اي كه بر قراردادهاي بيع بين نامه عنوان عهد يون وين به  در نتيجه، كنوانس   27.است

المللـي كـه از رايانـه      قراردادهاي بيع بـين نسبت بهسكوت به دليل   دارد، داراي نواقصي است كه      
ي را دربـاره مـشروعيت      مسائلقص  وا اين ن  28.شود، ايجاد گرديده است     براي انعقاد آنها استفاده مي    

المللـي، در كـشورهايي كـه عـضو           و يكم در بـاب انعقـاد قراردادهـاي بـين          روشهاي قرن بيست    
  29.كند اند، ايجاد مي كنوانسيون هستند و اخيراً در صدد تسهيل روابط معاملاتي خويش برآمده

هاي تجاري نوين      كنوانسيون را در پرتو رويه     13اين مقاله منشأ، جايگاه و تفسير ماده         .7  
                                                           

23. See Carl Pacini et al., To Agree or Not to Agree: Legal Issues in Online Contracting, Business 

Horizons, Jan. 1, 2002, at 43, available at 2002 WL 15800311.  
24. Pace Law School Institute of International Commercial Law, Guide to Article 13: Comparison with 

Principles of European Contract Law (2002), at: 

http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/peclcomp13.html  

 پرونده در اين مورد به ثبت 8تنها .  بسيار اندك است13پيشينه و ملاحظات قبل از تدوين ماده .  كنوانسيون وين13 ماده .25
  .هاي سوم و چهارم همين مقاله  بخش.رك.  اصدار رآي شده است13رسيده كه در نصف آنها هم بدون توجه به ماده 

 . كنوانسيون وين13 ماده .26
 . همان .27
بـراي انعقـاد و اجـراي       طور وسيع      رواج يافته و امروزه به     1980صراحت با وسايل نوين ارتباطي كه بعد از           به ...13ماده  « .28

  . » تجانس چنداني ندارد...المللي كاربرد دارند  قراردادهاي بيع بين
Ulrich G. Schroeter, Interpretation of ״Writing״: Comparison between provisions of CISG (Article 13) 

and counterpart provisions of the Principles of European Contract Law (Pace Law School Institute of 

International Commercial Law Jul. 2002), at: 

http:www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/peclcomp13.html#er (last modified Nov. 21, 2002). 

د حـايز شـرايط     توانن ـ  شود كه چگونه و تحت چه شرايطي، وسايل نوين ارتباط مـي             مسئله مي  به طرح اين    اين امر منجر  «. 29
  .»مقرر در كنوانسيون وين براي نوشته باشند

Schroeter, supra note 28, at 269. 
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هـاي    طـور صـريح شـيوه       سازد كـه اگرچـه كنوانـسيون ويـن بـه           براي طرح اين بحث مطرح مي     
لحاظ هدف،   سازد، اما اين قراردادها به      مطرح نمي » نوشته «الكترونيكي انعقاد قرارداد را در تعريف       

هاي جديد در      همچنين قانونگذاري   حاضر ةل مقا 30.مفهوم و در نظر گرفتن ساير مواد معتبر هستند        
المللـي     تأكيد بر خلأ انعقاد الكترونيكي قرارداد در بيع تجـاري بـين            المللي و داخلي را با      سطح بين 

 بـراي هـدايت مقـررات جديـد در جهـت تطبيـق بـا        ييين تلاشـها چن. دهد  مورد بررسي قرار مي   
المللي،  هاي تجاري بين  براي تكميل رويه13قراردادهاي الكترونيكي نه تنها با تعريف موسع ماده    

 الكترونيكي قرارداد براي پيشرفت بـه مـوازات دنيـاي متحـول، نيـز           بلكه ضرورت رفع خلأ انعقاد    
   31.گردد تثبيت مي

كه قراردادهاي الكترونيكي    يمسائلاهداف فوق، بخش اول به بررسي        براي رسيدن به   .8  
بخش دوم تاريخچه، قلمرو و اجراي كنوانسيون وين        . پردازد  وجود آورده، مي    در كنوانسيون وين به   

بخش چهـارم بـه ارزيـابي       . كند   بحث مي  13 ماده   عمالبخش سوم از منشأ و ا     . دساز  را مطرح مي  
كـه  مكتـوب   و كنوانسيون وين با تفاسير مـدرن از يـك       13پردازد كه چگونه ماده        مي مسئلهاين  

اگرچه در اين مقالـه اثبـات شـده      . يابد  شود، تطبيق مي    طبعاً شامل قراردادهاي الكترونيكي نيز مي     
كترونيكي مطابق با كنوانسيون ويـن معتبـر هـستند، بخـش پـنجم بـه معرفـي         كه قراردادهاي ال  

انـد تـا     را معتبـر دانـسته و كوشـيده   13المللي و داخلي كه تفسير موسع از ماده     مقررات جديد بين  
  .پردازد  دهند، ميارائهروشهايي براي پذيرفتن قراردادهاي الكترونيكي در كنوانسيون وين 

  
  بخش اول

  ه به وسيله قراردادهاي الكترونيكي طبق كنوانسيون وين مطرح شدمسائل
  

هاي مختلف    ويژه در سطح جهاني نظام      به  قراردادهاي بيع مستلزم تعهداتي هستند كه      .9  
 حقـوق  32.سـازند  رة آنها را بـا دشـواري روبـرو مـي    ادافرهنگي، اجتماعي، سياسي و حقوقي اغلب    

شـمار   بينـي و توانمنـد بـه        اي قابـل پـيش      عنوان زمينه  المللي به   قرارداد در زمينه معاملات بيع بين     

                                                           
 .  بخش چهارم همين مقاله.رك .30
روز   كند كه قوانين قديمي بايد براي شمول فناوري جديد، به           از اين امر بحث مي    . (1281ـ1284 لي، پيشين، صص     .رك.  31
  ).شوند

32. See Jan Ramberg, International Commercial Transactions 17 (2nd ed., Kluwer Law International 

2000); see also Helena Haapio & Anita Smith, Safe Sales in Cyberspace (American Corporate Counsel 

Association Jul. 2000) at: 

http://www.acca.com/reprints/safesales.html ; CISG, supra note 18, at preamble. 
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 33. داده اسـت   ارائهها و قابليت اجرايي آنها        آيد، زيرا موازين شفافي براي تفسير تعهدات، توافق         مي
 تلاشهاي ...تلاش عمده براي ايجاد پلي ميان    «عنوان     به  در نتيجه كنوانسيون وين را شايد بتوان      

 بنابراين در بخش اول بـه بررسـي   34.محسوب داشت» ه مفهوم كلي آن اي و بازار جهاني ب      منطقه
هاي سنتي نيـستند،      شكل برگه  ، به اين دليل كه به     13 قراردادهاي مبتني بر رايانه در ماده        مسائل

خواهيم پرداخت كه با توجه به مباني لازم بـراي تحليـل هـدف كنوانـسيون در پـر كـردن خـلأ                       
  .اهد شدقراردادهاي الكترونيكي انجام خو

  
  هاي مطرح قراردادهاي الكترونيكي چالش

سـرعت و خودكـار   : به دو چالش شـده اسـت        منجر شيوه الكترونيكي   انعقاد قرارداد به   .10  
 اگرچه 36.»روابط الكترونيكي كاركردي تقريباً مابين نامه معمولي و ارتباطات تلفني دارد          «35.شدن

 37.تعامل رودررو وجود ندارد   ،   از ديگر روابط هستند    )تر  واسطه  بي(تر    برخي از تعاملات بسيار صريح    
نمايد، اين اطلاعات بلافاصله به طرف ديگـر          محض اينكه شخصي اقدام به ايجاب يا قبول مي         به

 در مواردي كه يكي از طرفين به قرارداد اتكا كرده باشد، ويژه به   ، در اغلب موارد   38.گردد  منتقل مي 
عـلاوه نماينـدگان الكترونيكـي،        بـه  39.ا بـسيار دشـوار اسـت      پي بردن به اشتباهات و اصلاح آنه ـ      

بـه دليـل   آورد،  صورت خودكار در مي اي كوچك كه انجام كاري را براي كاربر به         هاي رايانه   برنامه
اي از   نمونـه 40.انـد  شده انعقاد الكترونيكي قرارداد  دراي     پيچيده مسائلبه    منجر عدم دخالت انسان،  

                                                           
33. Philip M. Nichols, Electronic Uncertainty Within the International Trade Regime, 15 American 

University International Law Review 1379, 1393 (1999-2000). 

34. James J. Callaghan, U.N. Convention on Contracts for the International Sale of Goods: Examining 

the Gap-Filling Role of CISG in Two French Decisions, 14 Journal of Law & Communication 183, 184-

85 (1995). 

  .رك. دهد ها، خطر اشتباه و اتكاي مخاطب به آن را پيش از تصحيح خطا افزايش مي اين ويژگي .35
Christina Hultmark Ramberg, The E-commerce Directive and Formation of Contract in a Comparative 

Perspective, 1 Global Jurist, Iss. 2, art. 3 (2001) at: 

http://www.bepress.com/gj/advances/vol1/iss2/art3  

36. Siegfried Eiselen, Electronic Commerce and the UN Convention on Contracts for the International 

Sale of Goods (CISG) 1980, 6 EDI Law Review. 21, 22 (1999), available at 

http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/eiselen1.html 

37. Id.  
38. Gralla, supra note 7, at 8-10.  
39. See Eaglesham, supra note 1. 

. دهند بر انجام ميرطور خودكار، عملي را از سوي كا هايي هستند كه قابل رؤيت نيستند و به نمايندگان الكترونيكي، برنامه .40
ها قـادر هـستند تـا امـوري           نماينده. دارند» بوت«و  » روبوت«،  spider) (»تارتن«هايي چون     آنها اغلب در محيط اينترنت، نام     

  .رك. ن بازيابي اخبار، حفاظت شبكه يا تكميل معامله با مشتريان را انجام دهندچو
Gralla, supra note 7, at 205-07; see also Amazon.com, supra note 11, at 1347.  



     354  پنجمشمارة سي و / مجلة حقوقي

زماني كـه   : فروشي اشتغال دارد، ديد     توان در پايگاه اينترنتي كه به خرده        نماينده الكترونيكي را مي   
 41.كنـد   دهد، نماينده بلافاصله آن را قبول كـرده و سـفارش را تـصديق مـي                 مشتري سفارش مي  

فقدان مبادلـه قراردادهـاي     از جمله، به دليل     تر كرده و اين امر        تر و سريع    فناوري، تجارت را آسان   
جبران خـسارت   » بيني  قابليت پيش  «و  » اطمينان «در نتيجه،   . باشد  ميزي  در فضاي مجا  كاغذي  

بنـابراين،  . شوند  مي با معيارهاي الكترونيكي پيچيده      ،گردد  موجب قراردادي واقعي تعيين مي      بهكه  
بينـي بـراي قراردادهـاي       اطمينان و قابليت پـيش    الملل،    كار گرفتن قواعد حقوق بين     ضمن به بايد  

  .همان حدِ قراردادهاي كاغذي فراهم گرددالكترونيكي در 
  

  شيوه الكترونيكي انجام تجارت به. 1
 42غيرمـادي فـروش كالاهـاي     : سـت كنوانسيون وين با دو پديده مهم تجاري روبرو       . 11

هاي نامحسوس انجام معاملات تجاري، مانند فاكس، اشـروتر، اينترنـت،      و شيوه ) افزار  همانند نرم (
طـور عمـوم تحـت       هـا بـه      اين پديـده   43.افزاري  لاين نرم   هاي آن   توافقنامه الكترونيكي، تلكس و     

   44.اند شمول تجارت الكترونيكي قرار گرفته
بازارهـاي جديـدي    . انـد    پيشرفتهاي تجـاري بزرگـي شـده       عامل اين مفاهيم جديد،     .12

 معاملات بـا هزينـه بـسيار كمتـر          45هاي گوناگون گشوده شده،     سهولت براي بازيگراني از طيف     به
اي در    هـاي پيچيـده      همزمان، تجار با چـالش     46.گيرد و هزينه ارتباطات پايين آمده است        نجام مي ا

اند كه قـصد معاملـه بـا          هايي طرف معامله قرار گرفته       حوزه ،اند كه در آن     انعقاد قرارداد روبرو شده   
                                                           

ايش نامه الكترونيكي خودكار نيـز اغلـب بـراي نم ـ       . از بخش نخست همين مقاله مراجعه شود      ) الف(از مبحث   ) 2( به بند    .41
 . سفارش در صفحه مشتريان، نوعي وصول الكترونيكي، كاربرد دارد

انـد،   ، شامل اوراق بهادار كه از شمول كنوانسيون استثنا شده)Intangible Goods: غيرمادي(كالاهاي ناملموس «مفهوم  .42
  .شود نمي
سازد، خارج از شـمول قراردادهـاي الكترونيكـي      تلفن به اين دليل كه با ارتباط مستقيم، زمينه قرارداد شفاهي را فراهم مي .43
خلاف كالاها، اطلاعات اجناس ناملموس هستند كه اگرچه ممكن است به اشكال             بر«. 21 اسِتيلِن، پيشين، ص     .رك. باشد  مي

  .»كارگيري آنها از سوي افراد متعدد و نامحدود وجود دارد قابل لمس نگهداري شوند، اما امكان تصرف و به
Daniel K. Winters, Courts Struggle with the Application of Contract Law to Internet Transactions: When 

Software is Purchased Online, and No One is There to See It, Did the Parties Enter a Contract?, New 

Jersey Law Journal (American Lawyer Media Inc., New York, N.Y.) Aug. 19, 2002, at 1, available at: 

www.pbnlaw.com/PressRoom/ecommerce_0802.pdf 

 . 21 اسِتيلِن، پيشين، ص .رك .44
در روابط الكترونيكي اين خلأ در ارتباط با زمان و مكان اسـت، امـا    «. 2 گرالا، پيشين، ص     .كلي در اين مورد، رك     طور  به .45
 .22 اسِتيلِن، پيشين، ص ،»باشد كه در ارسال مكاتبات سنتي مطرح است از آن چيزي ميله در اين مورد بسيار كمتر ئمس

46. Jeffrey B. Ritter & Judith Y. Gliniecki, International Electronic Commerce and Administrative Law: 

The Need for Harmonized National Reforms, 6 Harvard Journal of Law & Technology 263, 263 (1993). 

منظور تسهيل تجـارت الكترونيكـي      سازد كه گسترش معاملات غير كاغذي، منوط به اصلاح قوانين به            اين بحث را مطرح مي    (
 ). باشد مي» طرفي رسانه بي«در محيطي از 
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تبـاط   طرفين معـاملات بـا اسـتفاده از قراردادهـاي اينترنتـي امكـان ار               47.آنها وجود نداشته است   
 كه در برخي از موارد با قراردادهاي كاغذي در تضاد قرار گرفته، زيـرا               اي  گونه  ؛ به اند  بيشتري يافته 

گردد، حال آنكه اينترنت امكان تجارت آزاد را در فراتر  قوانين هر كشور به مرزهاي آن محدود مي      
 آنهـايي كـه از طريـق     ويـژه   بـه    البته قراردادهاي مبتني بـر رايانـه،       48.از مرزها ميسر ساخته است    

 مفـاهيم بنيـادين     ، دولتهـا  49.آينـد   وجـود نمـي     شوند، در فضاي بدون قانون به       اينترنت تشكيل مي  
تري بـراي حمايـت از حقـوق          اند تا معيارهاي منعطف      همچون قرارداد را به بحث گذاشته      ،حقوقي

وري و شخـصيت    هـاي فرامـرزي ناشـي از فنـا           نمايند، در عين اينكـه قابليـت       ارائهسنتي قرارداد   
رسـميت شـناخته و      را نيز به  ) قضات، حقوقدانان، قانونگذاران و تجار    (بازيگران حقوقي اين عرصه     

اولين گام براي وضـع مـوازيني بـراي تجـارت الكترونيكـي، دوري گزيـدن از           «50.دهند  بسط مي 
ع، عدم حمايـت   اولين و آشكارترين موان؛اند  كه فرا راه تجارت الكترونيكي قرار گرفته    است موانعي

  51.»دانند از اين نوع قراردادها در قوانيني است كه وجود مدارك كاغذي را لازم مي
چرخـد،   مـي كاغذي  ، كه حول فناوري     حقوقيمفاهيم   و   تزيرساختارهاي نوين تجار   .13

ماننـد قراردادهـاي       طبيعت بي  52.آيد  شمار مي  بهتجارت در اقتصاد اطلاعاتي امروز      چالشي در برابر    
المللي و تجاري شـده اسـت، زيـرا حقـوق در              اي در محيط بين     به ابهامات عمده    منجر ونيكيالكتر

 بـر تجـارت مبتنـي بـر         اعمال مقررات فعلي   53.آيد  نظر مي  پاسخ به نيازهاي فناوري جديد، كنُد به      
  54.رسد نظر نمي  بهكافيرايانه نيز اغلب 

  
                                                           

47. Damian Sturzaker, Australia: Dispute Resolution in the New Millennium: International Arbitration, 

Mondaq Business Briefing, Jul. 27, 2001, available at 2001 WL 8987177. 

  .255 پوگي، پيشين، .... شود ل است، زيرا توافق الكترونيكي در مكان خاصي اجرا نميئصلاحيت نيز يكي از مسا
طور كامل بـا شـيوه         بلكه به  ، باشد، نيست  هيچ وجه محفلي دربسته كه هرگز ارتباطي با دنياي برون نداشته           اينترنت، به  «.48

 .244گرالا، پيشين، ص . » و به بخشي از زندگي روزمره ما بدل شده است...زندگي و كار در ارتباط بوده 
49. Michael Joachim Bonell, Do We Need a Global Commercial Code?, 106 Dickinson Law Review. 87, 

94 n.30 (2001); see also Nichols, supra note 32. 

  ).شمارد عنوان يكي از لوازم تجارت در يك نظام حقوقي برمي مقاله اخير، شفافيت را به(
50. See generally Poggi, supra note 14, at 226.  

51. Patricia Brumfield Fry, Introduction to the Uniform Electronic Transactions Act: Principles, Policies 

and Provisions, 37 IDAHO L. REV. 237, 242 (2001); see also Ritter & Gliniecki, supra note 46, at 263. 

52. See generally Nichols, supra note 33, at 1390-91; see also Ritter & Gliniecki, supra note 46, at 263.  

53. Randy v. Sabett, International Harmonization in Electronic Commerce and Electronic Data 

Interchange: A Proposed First Step Toward Signing on the Digital Dotted Line, 46 American University 

Law Review. 511, 513 (1996) 

  ).اي از ابهام قرار دارد هالهسازد كه قابليت تحول حقوق، همگام با رشد سريع تجارت الكترونيكي در  اين بحث را مطرح مي(
. نهـد   شماري را پيش پاي طرفين براي تبادل و ابلاغ شروط و قيود قراردادي به همديگر مي                 هاي بي   فناوري، تقريباً راه   «.54

  .3ص ، 43يادداشت ، ، پيشينوينترز. »با اين حال، چالش اصلي تحقق رضايتي نامخدوش و خالي از ابهام بر شروط است
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  ايجاب، قبول و عوض: انعقاد قرارداد. 2
قراردادهاي  بر حاكم حقوق سنتي هاي متعددي در به چالش منجر ونيكيتجارت الكتر  .14

، تعديل، تـصديق، صـحت پيـام و عـدم           تشكيل، اعتبار،   قضائي صلاحيت: كاغذي شده كه شامل   
بلكـه  . پردازد   اين تحليل به بررسي جزئيات هر كدام از اين ابهامات نمي           55.گردد   مي  و ترديد  انكار

اركان ضـروري  . يكي كه با انعقاد قراردادها مرتبطند، خواهد پرداخت     به بررسي چهار رسانه الكترون    
ـ به هنگام انعقاد قرارداد الكترونيكي يا تعديل آن به           ـ ايجاب، قبول و عوض      قرارداد تشكيلبراي  
قراردادهـاي الكترونيكـي، در   »  يا رهـا كـنِ  بگير « سرانجام، ماهيت 56.شوند بحث ميمنشأ نوعي  

بـه مباحـث      ن خواندن پيام واصله يا با سكوت مورد قبول قرار گيرد، منجـر            مواردي كه توافق بدو   
  57. قراردادهاي بيع شده استاطمينان دربيني و  اي از حيث قابليت پيش عمده

  
   )E-Mail(نامه الكترونيكي . الف
نامه الكترونيكي، روشي براي فرستادن پيام الكترونيكي از يك شخص به ديگري با              .15
آيد كـه بـا تـأخير زمـاني      شمار مي ينترنت و روشي مناسب براي ارتباطات مستقيمي بهاستفاده از ا 
تواند حاوي صرفِ يك پيام باشد، قابليـت           در حالي كه يك نامه الكترونيكي مي       58.شوند  انجام مي 

اي بـراي   عنوان رسانه   به   در نتيجه، نامه الكترونيكي    59.آن را دارد كه با آن قراردادي تشكيل گردد        
تجار اغلب نامه الكترونيكي غيـر رسـمي و           «60.گيرد  تباطات رسمي و غيررسمي مدنظر قرار مي      ار

هـا تلگـرام     حال دادگاه    با اين  61.»دارند  عنوان وقايع غير قراردادي محسوب مي        به  مكاتبه تجاري را  
 ـ        /داراي امضاي تايپ شده، داراي عنوان و      « آور   زاميا داراي عبارتِ نشان امضا را براي قراردادي ال

 كـه داراي نـام و       63 لذا، ارسال يك نامه الكترونيكي، با يـا بـدون خـطِ امـضا،              62.».دانند  كافي مي 
                                                           

55. See generally PURCHASING L. REP., supra note 22.  

، صص ، پيشيننيكول. طرفين تجاري تمايلي به انعقاد قرارداد ندارند، مگر اينكه از اجراي آن توسط محاكم اطمينان يابند .56
 . 1390ـ1394

57. See Dennis M. Kennedy, Key Legal Concerns in E-Commerce: The Law Comes to the New Frontier, 

18 Thomas M. Cooley Law Review. 17, 25 (2001). 

» بگير يا رها كـن «شوند، مبتني بر   ميارائهافزار  لاين يا نرم   صورت آن  سازد كه اغلب قراردادهايي كه به       اين بحث را مطرح مي    
  ).گيرند هستند و بدون مطالعه، مورد پذيرش قرار مي) take-it-or-leave-itقبول يا رد كن ـ (

 ). هاي الكترونيكي تشريح جزئيات فنيِ عملكرد نامه. (78ـ87 گِرالا، پيشين، صص .58
معاملات تجاري كه دربردارنده مبالغ هنگفتي پول هستند، از طريق نامه الكترونيكي منعقد «. پيشينويل و ويتزل، ك: رك .59
 . »شوند مي
 . همان .60
بـه همـان      تواند منجـر     اطلاعات مي  ارائهسازد كه روش غير رسمي        مياين بحث را مطرح     (. ، پيشين  هاپيو و اسِميت   . رك .61

 ).وارد است» آورند براي قراردادهايي كه قانوناً الزام«ضرورت تهيه اسناد  ايرادي شود كه به
62. See Coyle & Wetzel, supra note 17, at 18 (col. 1) (citing e.g., Hillstrom v. Gosnay, 614 P.2d 466 

(Mont. 1980)). 
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  64.تواند نشان انعقاد قرارداد محسوب گردد اطلاعات قراردادي لازم باشد، مي
قـصد داشـته تـا محتـواي سـند را       «اگر دادگاه به اين نتيجه برسد كه ارسال كننده        .16

در » وصـول  « در مقابـل،   65. همان مبنا وي را به مفاد آن ملزم خواهـد سـاخت            بر» تصديق نمايد 
محيط الكترونيكي بدين معنا نيست كه گيرنده از محتواي پيام مطلع باشـد يـا آن را بـاز كـرده و                    

وسـيله سيـستم     تمام آنچه لازم است اين است كه پيـام الكترونيكـي بـراي پـردازش بـه                . بخواند
 يـك نمونـه مهـم و فكـاهي از تـوان امـضاهاي               67.»66سـتيابي باشـد   اطلاعاتي گيرنـده قابـل د     

  به هنگام اظهار نظر دربارهبيل كلينتون جمهور  الكترونيكي از طريق نامه الكترونيكي توسط رئيس
E-Sign)        اگـر ايـن     «: بيان گرديده است  ) قانون امضاهاي الكترونيكي در تجارت داخلي و جهاني

 وجود داشت، نيازي به پيمودن تمام مسير فيلادلفيـا از سـوي              سال پيش  224،  ]نامه الكترونيكي [
توانستند امضاي خـويش   اران در چهارم ژوئيه براي اعلاميه استقلال وجود نداشت، آنها مي     زبنيانگ

  68.»را از طريق نامه الكترونيكي ارسال دارند
  
  )EDI(تبادل الكترونيكي داده . ب

17. EDI      توسط طرفهاي هميشگي    ،اي به رايانه ديگر     ه اغلب در انتقال اطلاعات از رايان 
ــ   هاي خريد و صورت حساب      ـ سفارش  ههاي نمون   ة فرم وسيل و به قراردادهاي تجاري كاربرد دارد     

شيوه   انعقاد قرارداد به   69.دارند   ارسال و دريافت مي    ،را از طريق يك سيستم نگهداري و پيشتاز پيام        
                                                                                                                                        

  :يك نمونه براي خط امضا در انتهاي نامه الكترونيكي به شرح زير است .63
 Jennifer E. Hill 

 JD/MBA Candidate, 2004 

 Northwestern School of Law/Kellogg School of Management  

emailaddress@emailaddress.com 

64. See Coyle & Wetzel, supra note 17 (citing Shattuk v. Klotzbach, No. 011109A, slip op. at 7-8 (Mass. 

Dec. 11, 2001), available at 2001 WL 1839720). 

 E-SIGNبـه      بحث راجع  .، رك نيز). در اين پرونده حكم شد كه امضاي نامه الكترونيكي، نماد فعل ارادي شخص متعهد است              (
  .پنج همين مقاله) ب(در بخش 

 ...» نوشـته « (ED. R. EVID. 1001. به ادله در سطح فـدرال نيـز شـده اسـت      وارد قواعد راجعنامه الكترونيكي. همان .65
هاي فـرآوري   شيوه الكترونيكي يا ديگر روش  ضبط سوابق به...وسيله  ها يا اعداد يا معادل آن است كه به         ها، واژه   مركب از نامه  
 به بحث مطرح در .رك. خصوص امضاهاي ديجيتالي مطرح است باشد كه در لي ميئسنديت يكي از مسا). »شوند داده ايجاد مي

  .بخش پنجم همين مقاله
66. See Coyle & Wetzel, supra note 17, at 18 (col.1).  

توانند آنها را در جهت اجتناب از  با استفاده از خطِ داده منحصر و مخفي در ارتباطات الكترونيكي محرمانه، فرستندگان مي .67
 .آور نشان دهند  اندازه از بين ببرند يا از طريق تغيير آنها، ماهيت ارتباطات را غير الزاموليت بيش ازئمس

  . در بخش پنجم همين مقالهE-Signبه  به بحث راجعنيز و پيشين كويل و ويتزل، .رك .68
69. Phyllis K. Sokol, From Edi to Electronic Commerce 14-22 (Marjorie Spencer ed., 1995). 

[EDI]        باشد كه در قالبي اسـتاندارد انجـام شـده و بـه       ارتباط داخلي از طريق رايانه به رايانه، در معاملات تجاري استاندارد مي
  .14، ص همان. »دهد گيرنده حق اجراي معامله مقصود را مي
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طـرفين  . كارگيري نماينده الكترونيكي محسوب داشت      هترين مثال براي ب     فوق را شايد بتوان ساده    
 70.كننـد  انـد، توافـق مـي    آمـده  در) نمونـه (صورت استاندارد  در اين موارد بر شروط قراردادي كه به 

هاي الكترونيكي هر روز با استفاده از يك خـط تلفـن بـين نماينـدگان                  ها و پاسخ    معاملات، مظنه 
ترين مشغله و گرفتـاري بـراي انـسان           دون اينكه كوچك  گردد، ب   الكترونيكي ارسال و دريافت مي    

 زمان و پيچيدگي ارتباط را در مورد ارسال و دريافت اطلاعات در حجم بالا، از                EDI 71.ايجاد كند 
 يكـي از مهمتـرين مـوارد    ،هـاي خريـد      سـفارش  72.حداقل رسانيده است   طريق كاهش كليدها، به   

 EDIفروش بزرگـي اسـت كـه از           خرده Wal-Mart براي مثال    73.آيد  شمار مي    به EDIاستعمال  
هاي مكرر و عمده كالاهاي مصرفي همچون مايع پاك كننده براي هزاران              براي دريافت سفارش  
هـاي    امكان سفارش و تهيه صورت حساب كالاها را بين سيـستم          EDI. كند  فروشگاه استفاده مي  

طـور خودكـار انجـام        بـه  )(EDIايجاب، قبول و رضايت بـه قـرارداد بـا           . سازد  اي ميسر مي    رايانه
  74.شود مي

18. EDI آيـد، زيـرا      شـمار مـي    ثبات در مورد انعقاد الكترونيكـي قـرارداد بـه           اي بي    شيوه
هـايي كـه در عرصـه     ها در شكل پيام. باشد  اي مي   ويژه) فُرمت(اطلاعات خروجي آن داراي شكل      

از . شوند  پيشتاز رمزگذاري ميالمللي مورد قبول هستند، از طريق سيستم نگهداري و          داخلي يا بين  
 قبل از درگير شدن در فراينـد عـريض و طويـل و              ،آن رو كه طرفين بايد بر استانداردها و اشكال        

سازد، توافق نمايند، رضايت به قرارداد با توجـه بـه             پرهزينه كه امكان رابطه مستقيم را فراهم مي       
تبادل الكترونيكـي  [ EDIFACTق توسعه انعقاد سريع قرارداد، از طري    . گردد  نوع رابطه مستند مي   

 EDI المللـي بـراي      اسـتانداردي بـين    عنـوان    به   كه ،]براي امور اداري، تجاري و حمل و نقل       داده  
  75.اي مقبول در سراسر جهان بدل كرده است  را به شيوهEDI ارتباط فوري شود، محسوب مي

  
                                                           

 .همان .70
 . 15، ص همان .71

72. William R. Denny, Electronic Contracting in Delaware: The E-Sign Act and the Uniform Electronic 

Transactions Act, 4 Dickinson Law Review. 33, 34 (2001). 

 نـرخ   EDI. 23 و   5 سـوكل، پيـشين، ص       .رك. هاي اختصاصي نمايند    توانند اقدام به ايجاد شبكه      عموماً، شركتهاي بزرگ، مي   
ساير مزايا عبـارت از مبادلـه سـريع    . دهد  درصد كاهش مي10هاي تصحيح را تا   درصد و هزينه   10 تا   5خطاهاي ورودي را از     

 كـارآيي ارتباطـات را در      EDI. باشـد   اطلاعات، چرخه زود هنگام ميان سفارش و پرداخت و گسترش روابط تجاري طرفين مي             
ويـي افـزايش    فروشـان مـواد غـذايي و دار         دهند، همانند خرده    اكثر صنايعي كه كالاها را در حجم عمده براي انبار سفارش مي           

  .161، ص همان.  ميليون دلار تخمين زده شده است170، حدود 1970جويي حاصله از اين طريق از سال  صرفه. دهد مي
 .23 و ص 5، ص پيشين سوكول، .هاي خريد، رك  براي ديدن مثالي درباره سفارش.73
 .16، ص همان .74
 را  EDIFACT، اغلـب اسـتانداردهاي      EDIگتـرين كـاربران     عنوان يكي از بزر     هاي خودروسازي آمريكا و اروپا به       شركت .75
مبناي آن از مدارك متحدالشكل تجاري كه توسط كميته توسعه تجارت كميسيون اقتصادي سازمان ملل  اند كه بر كار گرفته به

  .شود  ايجاد شده، استفاده مي(UN/ECE)متحد براي اروپا 
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  اينترنت. ج
هـا رايانـه در سـطح         اي پيونـد ميليـون    هاي ارتباطي بر    اي از شبكه    اينترنت مجموعه  .19

كار گرفتـه      اينترنت براي اهداف گوناگوني به     76.جهان است تا اطلاعات را به يكديگر منتقل كنند        
شود كه از جمله شامل ارتباط، اشتراك منابع داده، ارسال اطلاعات و خريد و فروش كالاهـا و                    مي

هـاي     درصـد تمـام تمـاس      40 از   يت بـيش  مسئول در ايالات متحده، كشوري كه       77.خدمات است 
 32 درصد بوده و به      19 بيش از    2001دار است، رشد تجارت الكترونيكي در سال          لاين را عهده    آن

عنوان دومـين اتحاديـه داراي رشـد سـريع در              به   در اروپا  78.ميليارد دلار آمريكا بالغ گرديده است     
 در 79.ريـزي شـده بـود     برنامـه 2002 ميليارد دلار آمريكا در سـال  86لاين، براي صرف    روابط آن 
بيـع  . انـد   تبـديل گرديـده   ) معمـولي (سرعت به معاملات پيش پاافتـاده         به يينترنتاهاي    نتيجه بيع 

 و )B2C(، تاجر بـا مـشتري     )B2B(تجار با همديگر    : شود  اينترنتي به سه دسته تقسيم بندي مي      
  P2P(.80(بيع همتايان 
شـود، يكـي از       ز طريـق اينترنـت انجـام مـي         كه چگونه بيـع ا     مسئلهبراي فهم اين    . 20

ايـن شـركت    . )Amazon.com(كـام   .آمـازون : زنـيم   فروشان مشهور اينترنتي را مثال مـي        خرده
هـاي فـشرده و وسـايل الكترونيكـي را بـه فـروش                لاين هزاران محصول از قبيل كتاب، لـوح         آن
 مـشتريان محـصولات     81.آيـد   شمار مي   به B2Bرساند و مصداق آشنايي براي قراردادهاي بيع          مي

گذارند و اطلاعـات     مورد نظر را از پايگاه اينترنتي آمازون انتخاب كرده، آنها را در سبد مجازي مي              
 مشتري با انتخاب نمايـة      82.دهند   مي ارائهكارت اعتباري خود را براي نهايي شدن خريد           مربوط به 

كالاها بـه آدرس تعيـين شـده از          و   83كند  ، با انعقاد قراردادي، خريد را قبول مي       »سفارش بدهيد «
عنوان مهمتـرين      به   در اين حالت امضاي فيزيكي يا مبادله كاغذ        84.شوند  سوي مشتري ارسال مي   

                                                           
76. Gralla, supra note 7, at 5; Schroeter, supra note 28. 
77. Gralla, supra note 7.  

78. Vigoroso, supra note 9.  

سرعت در حال  لاين اروپاي غربي كه به       ويگوروسو، اروپاي شرقي را كه پيشرفت تجارت در آن كندتر است از اتحاديه آن              .79
لاين محـسوب   ت از حيث روابط آنعنوان يكي از مناطق در حال پيشرف  آسيا را به روسوويگو. باشد، متمايز كرده است     ترقي مي 

 .داشته است
 اصطلاحاتي هـستند    B2Cكنندگان     و تجار با مصرف    B2Bعبارات معامله تجار با همديگر      . 18، ص   پيشين كِنِدي،   . رك .80

انـد،    در اين مقاله مورد بررسي قرار نگرفتـه      P2Pقراردادهاي بيع   . هاي تجاري الكترونيكي رواج دارد      كه استعمال آنها براي بيع    
يكي ديگر از اقسام عمده معاملات اينترنتي ميان تجار . اند  شدهناءكنندگان از شمول كنوانسيون وين استث   زيرا معاملات مصرف  

  . اند دليل عدم شمول كنوانسيون بر آنها بررسي نشده ها هستند كه به كنندگان، حراج و مصرف
81. See Amazon.com , supra note 12.  

82. Id. 

83. Id. 

 .  مشتريان ممكن است، براي مواردي همچون ارسال هديه، نشاني ديگري تعريف نمايند،همان. 84
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   85.شيوه تشخيص هويت و تصديق قرارداد وجود ندارد
 مشابه پايگاه اينترنتي عمومي يا خـصوصيِ ايمنـي اسـت كـه        B2Bكاركرد تجارت    .21

هـاي    صورت حساب مستقيم و سـاير مؤلفـه       ارائهاند كه شامل      دهبراي مشتريان خاصي طراحي ش    
بـا ايـن    . گيـرد   به خريد پيشتر مورد توافق قرار مي       ، شروط راجع  EDIهمانند  . گردد  حسابداري مي 

ريزي شده براي انتخـاب و خريـد كالاهـا بـا پايگـاه               حال، در مورد اخير كاربران به صورت برنامه       
 مثـال خـوبي از يـك نـوع تجـارت اسـت كـه             Dellاي     رايانـه  شركت. اينترنتي در تعامل هستند   

هايي را براي مشتريان خاص خود طراحي كرده تا به سهولت كالاي مورد نظـر را انتخـاب                    پايگاه
  86.كرده و قيمت ويژه و صورتحساب خودكار را دريافت دارند

  
  افزار قراردادهاي بيع نرم. د

افزار اغلب به يكـي       نرم. افزار باشد   يع نرم قراردادهاي الكترونيكي ممكن است براي ب      .22
) 2فروش مستقيم به صورت بـسته يـا كـالاي معمـولي،          ) 1: رسد  از چهار شيوه زير به فروش مي      

لاين، كه با  هاي آن فروش) 4آبونمان يا معامله به صورت داده، يا      ) 3قرارداد صدور مجوز استفاده،     
 دو نـوع از     87.افـت خودكـار آنهـا همـراه اسـت         افـزار يـا دري      اي از نـرم     تحويل فيزيكي مجموعـه   

مبتنـي بـر    (توافـق بـا انتخـاب نمايـه         : قراردادهاي الكترونيكي در اين زمينه كاربرد بيشتري دارد       
افـزار شـيوه     خريداران نرمShrink-Wrap(.88(» اي توافق بسته «و ) Click Wrappedـ  كليك

                                                           
85. See generally Amazon.com, supra note 12, at 1347 

در اينترنت «: لاين اين است حرف عاميانه در مورد گمنامي در محيط آن     ). كند  هاي خريد مجازي را تشريح مي       شيوه كار كارت  (
در محيط تجاري،   . مردم اغلب نام دروغين دارند    ) در اينترنت (اين بدان معناست كه     . »!كند  ر را سگ هم حساب نمي     كسي كارب 

داند كه آيا مشتري يك تاجر است يا يـك            كس نمي  هيچ«: اين عبارت در ارتباط با كنوانسيون وين به تعبير ديگري آمده است           
  .»كننده مصرف

Amelia H. Boss, Taking UCITA on the Road: What lessons have we learned, "Uniform Computer 

Information Transactions Act: A Broad Perspective" 2001, PLI Order No. G0-00WN (Oct. 17, 2001), WL 

673 PAT/PLI 121, 153. 

نمايـد   هاي سفارشي مي سازي مدل است كه اقدام به فشرده» هاي سفارشي پورتال«، يكي از طراحان Dellشركت رايانه  .86
  .رك. باشند صورت موردي قابل استعمال مي اند و به طور اختصاصي طراحي شده كه به

See Dell, Premier Tour, at http://premier.dell.com/premier/demo/index.html (last visited Jan. 31, 2004); 

see also Jan W. Rivkin and Michael E. Porter, Matching Dell, Harvard Business Case No. 9-799-158 

(Harvard Business School Publishing 1999). 

87. See Marcus G. Larson, Comment, Applying Uniform Sales Law to International Software 

Transactions: The Use of the CISG, Its Shortcomings, and a Comparative Look at How the Proposed 

UCC Article 2B Would Remedy Them, 5 Tulane Journal of International Comparative Law 445, 466 

(1997).  
88. Id.  
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تـوأم بـا    «هـاي    با انتخاب نمايـه، بـه توافـق      قراردادهاي توأم  89.كنند  انعقاد قرارداد را انتخاب مي    
دهـد كـه      به مشتري اين امكـان را مـي        « نيز مشهور هستند، زيرا      )Browser-Wrap(» دريافت

رضايت خود را به شروط قراردادي با انتخاب نماية قبول كه پس از دريافـت يـا نـصب محـصول           
 نمايه قبول شرايط و قيود قراردادي را      تواند تا زماني كه      مشتري نمي  90.»شود، ابراز دارد    پديدار مي 

نيـز فعـل   ) مبتنـي بـر كليـك    ( قراردادهاي انتخاب نمايه     91.افزار استفاده كند    انتخاب نكرده از نرم   
گاه اطـلاع از شـرايط قـراردادي را بـراي او              مشتري را براي شروع به استفاده لازم دارند، اما هيچ         

خواندن شروط قرارداد، جهت استفاده از محصول،       تواند بدون      خريدار حتي مي   92.كنند  تضمين نمي 
تواننـد اقـدام بـه مـذاكرات مقـدماتي             بنابراين مشتريان نمي   93.رضايت خويش را بدان اعلام دارد     

هـا ايـن نـوع        اكثـر دادگـاه   . همان نحوي كه هـست، بپذيرنـد       نمايند و بايد شروط قراردادي را به      
هاي انتخاب نمايه از سـوي    است كه پذيرش توافق  بديهي 94.اند  آور تشخيص داده    ها را الزام    توافق

نفـسه    هنگام اعـلام رضـا فـي       كاربران، بدون خواندن شروط قراردادي يا آگاهي از مفاد قرارداد به          
  95.اشكالاتي ايجاد خواهد كرد

. باشـد   ، نحوه عمل تا حدودي متفاوت مـي       )Shrink-Wrap(اي    هاي بسته   در توافق  .23
افزار را با قيد نصب بـه         شوند كه شخص نرم     كار گرفته مي     زماني به  هاادبراي مثال، اين نوع قرارد    

افزار، دستگاه لوح خوان يا ساير كالاهـايي           اين قراردادها با درج بر روي بسته نرم        96.فروش رساند 
شـود كـه خريـدار        مجوز استفاده زماني شروع مـي       «97.گردد  شوند، مشخص مي    بندي مي   كه بسته 

                                                           
89. See Winters, supra note 43, at 2. 

بر انتخاب   عه مفاد توافق مبتني   افزارها با استفاده از مطال       جهت ديدن مثالي براي توافق مشتريان به استفاده رايگان از نرم           .90
   .com.ofoto.www  پايگاه اينترنتي.افزار؛ رك منظور دريافت نرم  به)I agree(» من موافقم«نمايه 

91. Winters, supra note 42.  

كـار مناسـبي بـراي       و مطالعه كنند، اما هـيچ سـاز      » من موافقم «نامه را قبل از انتخاب نمايه         مفاد توافق » بايد« مشتريان   .92
  .پيشين هاپيو و اسِميت، .رك. اطمينان از مطالعه آنها وجود ندارد

93. Winters, supra note 42. See generally i.Lan Systems v. NetScout Service Level Corp., 2002 U.S. 

Dist. LEXIS 209 at 1-2 (D. Mass., Jan. 2, 2002) 

دليـل معلـوم نبـودن مطالعـه      پردازد كه قراردادهاي مبتني بر انتخاب نمايه، در حقوق سنتي قرارداد به            هايي مي   رح چالش به ط (
  ).اند وجود آورده شرايط از سوي كاربران، پيش از اعلام رضا، به

94. Winters, supra note 42. See also Specht v. Netscape Communications Corp., 150 F. Supp. 2d 585 

(S.D.N.Y. 2001)  

در صـفحه   ) مجـوز (اخطار پروانـه    «شوند، زيرا     هاي انتخاب نمايه متعهد مي      در اين پرونده حكم شد كه كاربران با تأييد توافق         (
  ).قرارداد اعلام رضا نمايد» تمام متن«تواند آن را مشاهده و مطالعه كرده و به  راحتي مي و وي به» شود خريدار ظاهر مي

95. Winters, supra note 42. See also i.Lan Systems, supra note 93.  

شـوند و تـشريفات    انجـام مـي  » سر و صـدا  ساده و بي«اغلب ] Click-wrap agreements[هاي مبتني بر انتخاب نمايه  توافق
  .خاصي براي اين امر وجود ندارد

صورت فيزيكـي   افزار را كه به هاي نرم  صنعتي است كه بستهاصطلاح ،) (Off-the-shelf softwareبيرون قفسهافزار   نرم.96
  . شود گردند، شامل مي رسند و توسط كاربر در رايانه نصب مي هاي محلي به فروش مي در فروشگاه

97. Winters, supra note 43. See also Larson, supra note 87, at 466. 
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افزار را   مشتريان، بسته نرم98.»لعه كرده و پلمپ يا نوار دور بسته را باز كند    شروط قراردادي را مطا   
هـا نيـز       دادگـاه  99.گرداننـد   در صورتي كه شرايط مورد نظر را نداشته باشد، به خرده فروش باز مي             

دعوت بـه فـروش،     /  و مشكلات مشتريان درباره دريافت اطلاعيه      مسائلهمين نحو با برخي از       به
  100.صدور مجوز استفاده درگير هستند  و مشروط كردن قبول بيع بهتوافق بر بيع
گـردد، فنـاوري،      الذكر آشـكار مـي      گونه كه از روشهاي ارتباط الكترونيكي فوق        همان .24

روشهاي زيادي را براي طرفين در تبادل اطلاعات راجع به شروط و قيود به هنگام انعقاد قرارداد،                 
م عمده در زمينه تعادل قرارداد بيع با حمايت مساوي از هر دوي حال ابها  با اين101.سازد  فراهم مي 

 در صورت نبود نتايج     102.است» تحصيل رضاي نامتعادل به شروط قراردادي      «خريدار و فروشنده،    
هاي لازم، طرفين تجاري ممكن است در پذيرش فناوري نوين مردد بوده و از                مقبول و راهنمايي  

اي با كنوانسيون مهم   به گونهمسائل اين 103.ارداد، در هراس باشندغيرقابل اجرا يا معتبر نبودن قر
ـ كه به خـاطر مطـرح نبـودن ارتباطـات            ـ كنوانسيون وين   المللي كالا   به قراردادهاي بيع بين    راجع

 بـا لحـاظ     104.انـد   گردد، ارتباط يافته    هاي مذكور نمي    الكترونيكي به هنگام تدوين آن، شامل شيوه      
پـردازد كـه چگونـه         مـي  مـسئله رونيكي قرارداد، اين مقاله بـه تحليـل ايـن           هاي انعقاد الكت    شيوه

  .گيرد ، عصر اطلاعات و قراردادهاي غير كاغذي را در بر مي13كنوانسيون وين، به خصوص ماده 
  

  بخش دوم
  )CISG(المللي كالا  به قراردادهاي بيع بين كنوانسيون سازمان ملل متحد راجع

  
 كـشور قـدرت     11نوانسيون ويـن بـا تـصويب آن از سـوي            ، ك 1988در اول ژانويه     .25

اي است كه با حمايت سازمان ملـل متحـد بـراي شـمول                 عهدنامه وين، معاهده   105.اجرايي يافت 
المللي تدوين شده و شامل تشكيل قرارداد، تعهدات طرفين، حقـوق و جبـران                قراردادهاي بيع بين  

                                                           
98. Winters, supra note 42.  

99. Id.  

100. Id.  

  . پنج همين مقاله) الف( بخش .ك ر.101
102. Winters, supra note 42. 

103. Sabett, supra note 53, at 534; see also Ritter & Gliniecki, supra note 46, at 274.  

104. See Pace Law School Institute, supra note 24.  

در .  به آن ملحق شـوند     1988كنوانسيون در اول سال     الاجرا شدن      كشور بايد براي لازم    10،  99ماده  ) 1(موجب بند     به .105
، اسناد الحاق توسط كشورهاي آرژانتين، چين، مصر، فرانسه، مجارستان، ايتاليا، لِسوتو، سوريه، ايالات متحده           1986 دسامبر   11

  .3، ص پيشين هونولد، .رك. كل سازمان ملل متحد سپرده شده است آمريكا، يوگسلاوي و زامبيا نزد دبير
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عنـوان قـانون حـاكم بـر بيـع             به  يون را  كشور، كنوانس  62 106.شود  خسارت براي نقض قرارداد مي    
هايي كـه از معـاملات         عهدنامه وين در صدد پاسخ گفتن به تمام پرسش         107.اند  المللي پذيرفته   بين
تـدوين مقـررات     « بلكـه، كنوانـسيون      108.شوند، نبوده اسـت     المللي كالا ناشي مي     به بيع بين   راجع

 ـ  متحدالشكلي را كه حاكم بر قراردادهاي بيع بـين         هـاي مختلـف اجتمـاعي،        ي بـوده و نظـام     الملل
الملل و توسعه آن      اقتصادي و حقوقي را مد نظر داشته باشد و به رفع موانع حقوقي در تجارت بين               

  109.نمايد را ترويج مي» كمك كند
  

  تاريخچه كنوانسيون وين. الف
 توسط متخصصان اروپايي به دستور مؤسـسه        1930تدوين كنوانسيون وين در سال       .26

 1935 در سـال     110. آغـاز گرديـد    )UNIDROIT(مللي يكنواخت كردن حقـوق خـصوصي        ال  بين
 جنگ جهاني دوم روند     111.المللي انتشار يافت    نويس قانون متحد الشكل قراردادهاي بيع بين        پيش

هـاي    نـويس    پـيش  112. كشور پروژه را ادامه دادنـد      21،  1956تدوين را از هم گسيخت و در سال         
 در همـين زمـان      113.جهت ارزيابي بـه كـشورها ارسـال گرديـد          1963 و   1956اصلاحي در سال    

 در 114. شروع شـده بـود  1958اي براي متحدالشكل ساختن تشكيل قرارداد در سال          تدوين لايحه 
نويس را مورد بررسـي قـرار داد كـه بـه دو كنوانـسيون                  كنوانسيون لاهه هر دو پيش     1964سال  

 و قـانون متحدالـشكل تـشكيل        )ULIS(الا  المللـي ك ـ    قانون متحدالشكل براي بيع بين    : انجاميد
 كشور كه اغلب آنها اروپايي بودند، اين دو عهدنامه را در            ULF(.115 5(المللي    قراردادهاي بيع بين  

                                                           
106. Thomas J. Drago and Alan F. Zoccolillo, Be Explicit: Drafting Choice of Law Clauses in 

International Sale of Goods, May 2002, Metro Corporation Council 9, (col. 1), WL 5/02 Metro 

Corporation Council 9, (col. 1).  

107. See CISG: Table of Contracting States, at 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/countries/cntries.html 

  .كننده كنوانسيون، رك  كشور تصويب62براي ديدن اسامي 
www.unilex.info/dynasite.cfm?dssid=2376&dsmid=13351&x=1 

108. John P. McMahon, Applying the CISG: Guides for Business Managers and Counsel, at 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/guides.html 

 .  مقدمه كنوانسيون وين.رك .109
110. Honnold, supra note 20, at 5. See also CISG, supra note 17. See also, Peter Schlechtriem, Uniform 

Sales Law - The UN-Convention on Contracts for the International Sale of Goods, 17-20 (Manzche 

Verlags 1986), available at: www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/schlechtriem.html  

111. Honnold, supra note 109.  

112. Id. 

113. Id. 

114. Id. 

115. Id. 
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  116. تصويب كردند1972سال 
ــال .27 ــومي 1966 در س ــع عم ــه   ، مجم ــمن قطعنام ــل، ض ــازمان مل ــين اي س  از چن
الملـل    هاني در زمينه حقـوق تجـارت بـين        هايي با هدف ارتقاي هماهنگي و وحدت ج         كنوانسيون

) آنسيترال(الملل سازمان ملل متحد        بر همان اساس، كميسيون حقوق تجارت بين       117.حمايت كرد 
 به اين دليـل كـه آنـسيترال         118. برگزار نمود  1968متولد گرديد و نخستين جلسه خود را در سال          
هـاي حقـوقي، اقتـصادي و         لافاند بـه دليـل اخـت        احساس كرد كه دو كنوانسيون مذكور نتوانسته      

 دولـت   40هاي مذكور بـه وسـيله          عهدنامه   119سياسي، در سطح جهاني مورد پذيرش قرار گيرند،       
، در  ULE و   ULISروز شـده،      هاي به   ، كنوانسيون 1978 در سال    120.مورد تجديد نظر قرار گرفت    

تـصويب   ق آرا بـه    عهدنامه اخير با اتفا    121.كنوانسيون وين : سند قانوني واحدي باهم تركيب شدند     
برابري و نفع متقابل، عنصر مهمي در ارتقـاي مناسـبات دوسـتانه بـين        « و نشان داد كه      122رسيد

  123.»كشورهاست
  
   اجراقلمرو. ب

 بـه سـه     124نفسه قابليـت اجرايـي دارد،       اي كه في    عنوان عهدنامه    به  كنوانسيون وين  .28
 و مقررات كلـي، فـصل دوم انعقـاد          فصل اول، قلمرو اجرا   : شود  بندي مي   فصل مجزا از هم تقسيم    

                                                           
116. Id. at 6. 

117. Id. at 6. 

  .  كشور از مناطق مختلف جهان افزايش يافته است36 كشور بوده و سپس به 29اعضاي آن ابتدا . 6، ص همان .118
119. Explanatory Note by the UNCITRAL Secretariat on the United Nations Convention on Contracts 

for the International Sale of Goods, U.N. Doc. V.89-53886 (1989), available at 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/p23.html 
120. Honnold, supra note 20, at 9. The Convention underwent three stages before it reached finality: (1) 

the UNCITRAL Working Group (1970-77), (2) Review by the full Conference (1977-78), and (3) The 

Diplomatic Conference (1980). John O. Honnold, Documentary History of the Uniform Law for 

International Sales, the. studies, deliberations and decisions that led to the 1980 United Nations 

Convention with Introductions and Explanations 2 (Kluwer 1989). 

121. Honnold, supra note 20, at 9-10.  

دو مـاده حـايز     . بنابر قواعد حاكم بر كنفرانس، هر ماده بايد بـا اكثريـت دوسـوم رسـد               . (10ـ11 هونولد، پيشين، صص     .122
متن نهايي كنوانسيون وين به شش زبان عربي، . رسيدتصويب  به» بدون رأي مخالف«اكثريت مذكور نشدند، اما اصلاحيه آنها 

  ).چيني، فرانسه، روسي و اسپانيايي تهيه شد
  . مقدمه كنوانسيون وين.123

124. Franco Ferrari, The Sphere of Application of the Vienna Sales Convention 4-5 (Kluwer Law 

International 1995). See also Karen B. Giannuzzi. 

براي ورود به نظام حقوق داخلي و داشتن قابليت اجرايي، نيازي آنها توسط قوه مقننه وجود                ) اجرايي(هاي ساده     نامه   موافقت در
  .ندارد
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خريـدار و    « كنوانـسيون بـه      125.دهد  قرارداد و فصل سوم، قواعد ماهوي انعقاد قرارداد را شرح مي          
دهد تا در حد متعارف تحقق قواعد حقوقي و تعهـدات مـد نظـر خـويش را                    امكان مي .. فروشنده  

 تجـاري بـه قـصد تجـارت         المللـي كالاهـاي      كنوانسيون شامل بيع بـين     126.»انتظار داشته باشند  
شوند را در      يا محصولاتي كه از طريق حراج عرضه مي        ي خدمات، كالاهاي مصرف   ارائهگردد و     مي

 ارائـه  همچنين، قرارداد مونتاژ اجزا براي توليد يا ساخت كالا كـه صـرفاً نـاظر بـه                   127.گيرد  برنمي
به خسارات بدني نيز از  اشييت نمسئول 128.نيروي كار باشد، از شمول كنوانسيون استثنا شده است      

انعقاد قرارداد بيع و حقوق و       « كنوانسيون صرفاً ناظر است به       129.باشد  شمول كنوانسيون خارج مي   
 و حاكم بـر اعتبـار قـرارداد يـا     130»شود تعهداتي كه براي طرفين در اثر چنين قراردادي ايجاد مي 

حـدود بـه قراردادهـاي بيـع        علاوه، كنوانسيون م    به 131.مالكيت كالاهاي فروخته شده نخواهد بود     
   132.گيرد المللي است و لذا معاملات داخلي را در بر نمي بين

اجرا باشد، طـرفين قـرارداد بايـد از دولتهـايي            براي اينكه كنوانسيون بر قرارداد قابل      .29
موجب   راه حل ديگر آن است كه كنوانسيون در داخل كشور به133.اند باشند كه اين سند را پذيرفته

توان مثال زد كـه، يـك          در توضيح حالت فوق مي     134.اخلي مورد پذيرش قرار گرفته باشد     قواعد د 
كنـد كـه در ايـن صـورت           فروشنده سراميك از ايتاليا با خريداري در استراليا قـرارداد منعقـد مـي             

سـراميك  (المللـي كـالا       كنوانسيون وين بر معامله ايشان مجري خواهد بود، زيرا قرارداد بيع بـين            
 مثال براي حالت عدم عـضويت ايـن         135.اند  بوده و هر دو كشور كنوانسيون وين را پذيرفته        ) ايتاليا

، كـالايي را از فروشـنده اسـتراليايي         )دولت غيـر عـضو    (است كه اگر خريداري از آفريقاي جنوبي        
                                                           

125. See CISG, supra note 18, at Points 2 and 3.  

126. Don’t Let CISG’s Differences From UCC Trip Up Your International Supplier Agreements, 

Purchasing L. Rep., Dec. 1, 2001, available at 2001 WL 24141770.  

 

عنـوان    كالاهايي را كه براي استفاده شخصي، خـانوادگي يـا بـه   2علاوه بر موارد مذكور، ماده .  كنوانسيون وين2 ماده   .127
موجب قانون از ايـن      يت معامله كالاها به   جز در موردي كه فروشنده قبل از ممنوع       . شود  روند را شامل نمي     كار مي  لوازم خانه به  

] و.. [كـشتي، سـفينه، هوانـاو و هواپيمـا          «و  » هـاي سـرمايه، اوراق بهـادار        الشركه، تـضمين    سهم سهام،«. اطلاع باشد   امر بي 
 .همان ماده. نيز از شمول كنوانسيون خارجند» الكتريسيته

 .  كنوانسيون وين3 ماده .128
 .  كنوانسيون وين5 ماده .129
 .  كنوانسيون وين4ماده  .130
 .همان .131
، صـص  پيـشين هونولـد،   . انـد   منظور حصول توافق در سطح جهاني، معاملات داخلي از شمول كنوانسيون خارج شده              به .132

 .2ـ3
  . كنوانسيون وين1ماده ) 1( بند .133

134. Id; see also Drago & Zocolillo, supra note 106.  

امـا يكـي از     » مركز امور تجاري خود را در كشور واحدي قـرار دهنـد           «ال، اگر طرفين    ح  با اين .  كنوانسيون وين  1 ماده   .135
 .همان. ايشان نماينده اصيل افشانشده خارجي باشد، كنوانسيون مجري نخواهد بود
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عنوان بخشي از مقررات داخلي اسـتراليا اجـرا خواهـد           به  خريداري نمايد، كنوانسيون  ) دولت عضو (
ايـن امـر    . سـازد   اهيت كنوانسيون، چنان است كه اثر حقوقي مقررات داخلي را خنثي مي            م 136.شد
گيـرد و امكـان       اي را كه از دو كشور متفاوت هـستند، در برمـي             طور مساوي خريدار و فروشنده      به

 137.سازد  بيني را از طريق اجراي اصول حقوقي مشترك فراهم مي           صدور آراي شفاف و قابل پيش     
دهد تا در مذاكرات و        مي ارائهالمللي    يون زبان مشتركي را براي اتحاد تجاري بين       حداقل، كنوانس «

   138.»سازماندهي معاملات بدان توسل جويند
البته، طرفين داراي اين اختيار هـستند كـه از تمـام يـا بخـشي از قواعـد اختلافـي                      .30

ي دادگـاه عـدول     الملـل خـصوص     كنوانسيون با انتخاب اجراي قانون داخلي يا قواعد حقـوق بـين           
 شروطي از اين قبيل بايد صريحاً و تا حدي كه با مقـررات داخلـي انطبـاق دارد، مـورد                     139.نمايند

توانند در مواردي كـه معاملـه آنهـا از شـمول               طرفين همچنين مي   140.قبول قرار گرفته يا رد شود     
ر معـاملات   تواننـد د    عـلاوه، طـرفين مـي       به 141.كنوانسيون وين خارج است، اعمال آن را بپذيرند       
هايي كـه در   عرف و رسمـ  Lex Mercatoria(خويش از طريق توسل به قواعد فراملي بازرگاني 

، به كنوانسيون ويـن رجـوع   )طول زمان توسط تجار توسعه يافته و حاكم بر حقوق تجارت هستند          
 در مواردي كه طرفين بخواهند مطمئن شوند كه كنوانسيون بر معاملـه ايـشان اعمـال                 142.نمايند

گنجانند، قـانون     المللي خويش مي    موجب شرط صريحي كه در قرارداد بيع بين         نخواهد شد، بايد به   
                                                           

اگـر بـراي مثـال شـركتي از         .  موافق نيـستند   95تمامي كشورها با محتوي حق شرط در ماده         . 21، ص   پيشين اسِيلِن،   .136
ي جنوبي با شركتي در ايالات متحده وارد معامله شود، كنوانسيون وين مجري نخواهد بـود، زيـرا آمريكـا اجـراي آن را                      آفريقا

توانـد در زمـان       هر كشور مي  «: دارد   كنوانسيون وين مقرر مي    95ماده  . الملل خصوصي نموده است     محدود به قواعد حقوق بين    
 ايـن كنوانـسيون     1 ماده   1بند  » ب« اعلام نمايد كه ملزم به رعايت قسمت          را دتوديع اسناد تصويب، قبول، تأييد يا الحاق خو       

الملل خصوصي،  قواعد حقوق بين] رعايت[«: دارد  اظهار مي1ماده ) ب(بند .]. ـ م » مجله حقوقي «ذكر از ترجمه    [» نخواهد بود 
 .»به اعِمال قانون يكي از كشورهاي متعاهد گردد منتهي

137. Giannuzzi, supra note 124, at 1011 n.91.  

عنوان قواعـد   توانند كنوانسيون وين را به جز در صورت وجود قرارداد خاص ميان طرفين، ايشان مي . (1034، ص   همان .138
 ).محسوب دارند] default rules[فرض  پيش

 .نيز رك. نوانسيون همان ك100 و 91 مواد .هاي پذيرش معاهده، رك در مورد شيوه.  كنوانسيون وين96 و 12، 6 مواد .139
Schlechtriem, supra note 110, at 24.  

140.Schlechtriem, supra note 110, at 24.) بـه بيـع    اي راجع منطقه/ حقوق داخلي بدين مفهوم نيست كه قوانين محلي
  .26ـ27 ، صصپيشين رامبِرگ، .رك). بزند» دور«مجري باشد و نيز بدين معني نيست كه كنوانسيون، قانون داخلي را 

141. Larson, supra note 87, at 452; see also Ferrari, supra note 123, at 36.  

142. See Louis F. Del Duca & Patrick Del Duca, Selected Topics Under the Convention on International 

Sale of Goods, 106 Dickinson Law Review. 205, 207 (2001); see also Monica Kilian, CISG and the 

Problem with Common Law Jurisdictions, 10 J. Transnational Law & Policy 217, 224 (2001) 

 رامبـِرگ،  .رك). را دارد] lex mercatoria[حقوق بازرگاني فراملـي  هاي داوري موقعيت  كنوانسيون وين، حداقل در رسيدگي(
الملـل مـورد      طور عـام در تجـارت بـين         نظام اصول و قواعد ملي است كه به       « ني،حقوق فراملي بازرگا  . (20ـ21، صص   پيشين

و ضـرورت حـسن   ] pacta sunt servanda[اصل لزوم قراردادها ، lex mercatoriaيك نمونه براي . »اند پذيرش قرار گرفته
  ).باشد نيت در رابطه طرفين قرارداد مي
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  143.ديگري را به جاي كنوانسيون انتخاب نمايند
بديل سازمان ملـل متحـد در تـدوين           هاي بي   تنها با تلاش   ارزش كنوانسيون وين نه    .31

 بلكه با تعداد معتنابه كشورهايي كـه آن         المللي،  اي متحدالشكل براي قراردادهاي بيع بين       عهدنامه
در قرارداد، با لحاظ    » نوشته « از   13 تعريف مضيق ماده     144.گردد  اند، مشخص مي    را تصويب كرده  

  .گيرد چنين شرايطي، مورد بررسي قرار مي
  

  بخش سوم
   كنوانسيون وين13ماده 

  
نـسيون، تلگـرام و     از نظر مقررات اين كنوا    » نوشته «وصف   «: دارد   مقرر مي  13ماده   .32

 قبل از اينكه انعقاد قرارداد با استفاده از رايانه مطرح باشـد،             13 ماده   145.»شود  تلكس را شامل مي   
 در كنوانـسيون ويـن، بخـش سـوم،          13 براي روشن شدن جايگـاه مـاده         146.تدوين گرديده است  

هاي  عرفمنظور مشخص شدن ابعاد آن و    نويس و وضع ماده مذكور را به        ي تدوين پيش    تاريخچه
  .دهد موجود و هدف از وضع و ارتباط آن با ساير مواد كنوانسيون، مورد بررسي قرار مي

  
  به تدوين ملاحظات راجع. الف
هـا يـا اظهـارات صـريح          گفته  كند، ولي پيش    را تعريف مي  » نوشته «،  13اگرچه ماده    .33

داد با نوشـته يـا سـند كتبـي           در واقع، نيازي به انعقاد قرار      147.دهد  طرفين را مورد تفسير قرار نمي     
 بنابر كنوانسيون، وجـود قـرارداد       148.ـ كنوانسيون وين هيچ تشريفاتي را الزامي نكرده است         نيست

  149.قابل اثبات است» اي، از جمله شهادت شهود به هر وسيله«
رسد، شرايط شكلي به اين دليل از شمول كنوانسيون خارج شـده كـه بـه                  نظر مي  به .34

هـاي شـفاهي و ابزارهـاي جديـد ارتبـاطي، اعتبـار        بيشتري داده و به توافـق    طرفين حق انعطاف    

                                                           
143. Drago & Zocolillo, supra note 106; see also Paul M. McIntosh, Selected Legal Aspects of 

International Sales Transactions: The United Nations Convention on Contracts for the International Sale 

of Goods, Business Credit, Oct. 1, 2001, at 36, available at 2001 WL 12570546.  

144. See CISG, supra note 106. 

  . كنوانسيون وين13 ماده .145
146. See generally Eiselen, supra note 36; see also Schroeter, supra note 28.  

 ).به تفسير راجع( كنوانسيون وين 8ماده . پيشينروتر، ش ا. رك.147
 .  كنوانسيون وين11 ماده .148
  .همان .149
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 اين طرز تلقي همچنين مانع از ايجاد تعارض و اختلاف ميـان تـشريفات حقـوق داخلـي                   150.دهد
 اگـر كنوانـسيون ويـن تـشريفات         151.شود كه اغلب سختگيرانه و غير منعطف هستند         كشورها مي 

عنـوان متممـي       بـه   13 وضع گرديده است؟ مـاده       13 ماده   خاصي را مد نظر ندارد، پس چرا اصلاً       
 راجـع بـه     21مـاده   ) 2(بند  : باشند، اضافه شده است     براي دو ماده ديگر كه در ارتباط با قبولي مي         

قـرارداد كتبـيِ     « دربـاره    29مـاده   ) 2(و بنـد    » نامه يا هر نوشته ديگري كه متضمن تأخير باشد        «
 تأكيد بر اين امر     13 بنابراين هدف از وضع ماده       152.».. كتبي متضمن شرط اصلاح يا اقاله به نحو      

 حتي اگر كنوانسيون قايل به      153هاي مقبول تعديل قرارداد باشند،      بوده كه تلكس و تلگرام از شيوه      
هـايي     وضع شده تا اطمينان حاصل شود كه تلگرام و تلكـس رسـانه             13 ماده   154.تشريفات نباشد 

 155.طور ضمني به آنها اشـاره شـده اسـت           ند داشت، زيرا به   هستند كه اغلب شرايط كتبي را خواه      
 تـسهيل  يرانحصاهاي  عنوان شيوه  به )1970بعد از (نويس    تلكس و تلگرام به هنگام تدوين پيش      

گيـري سـريع اسـت؛         تعديل قرارداد اغلب نيازمنـد تـصميم       156.و تسريع ارتباطات ذكر شده بودند     
  .توانستند هدف مذكور را تأمين نمايند دند كه ميتلكس و تلگرام دو روش جديد و در دسترس بو

 20تواند با قبولِ واجد شرايط ايجاب، با توصيفي كـه در مـاده                 همچنين مي  13ماده   .35
 دو نكته مهم را در مورد مـاده  13 از اين حيث، ذكر تلگرام و تلكس در ماده  157.آمده، مرتبط باشد  

                                                           
150. See Schlechtriem, supra note 109, available at: 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/schlechtriem-11.html; see also Jacob S. Zeigel, Report to the Uniform 

Law Conference of Canada on Convention on Contracts for the International Sale of Goods (Jul. 1981) 

available at: www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/ziegel11.html  

  ).هاي ساخته حقوق كشورهاي تابع سيستم رومي، نظير اروپاي غربي است اصل رضايي بودن قراردادها، يكي از عرف(
ات مقرر در حقوق داخلي از طريق درج حق امكان اعمال تشريف(هاي چهارم و پنجم همين مقاله   بخش.؛ نيز ركهمان .151

 ). كنوانسيون96 و 12موجب مواد  شرط به
152. CISG, supra note 18, at Arts. 21(2), 29(2); see also Honnold, supra note 20, at 141.  

153. Schroeter, supra note 28, at 46; see also Honnold, supra note 20, at 141.  

بـودن قـرارداد را     نوشـته   طور رسمي     كنوانسيون وين به  . (135 هونولد، پيشين، ص     .نسيون وين؛ نيز، رك    كنوا 11 ماده   .154
رو كـه هـدف كنوانـسيون، عـدم ورود بـه حيطـه        از آن. به تقلب نيست دارد، زيرا مكمل قوانين موضوعه داخلي راجع    مقرر نمي 

ن قرارداد فيالبته هنوز هم، طر. ريفات نوشته تدوين يافته استل ناشي از تشئ براي اجتناب از مسا11مقررات داخلي است، ماده 
 با وجـودي كـه درج       11ماده  . حق شرط شوند    قايل به  11 صرفنظر نمايند يا بين خود نسبت به ماده          6ل ماده   اتوانند از اعم    مي

را راه اجراي توافـق طـرفين       رافع تمام موانعي است كه مطابق با تشريفات مقرر در حقوق داخلي ف            «كند،    تشريفات را منع نمي   
 96حال، اگر طـرفين از اعمـال حـق شـرط مـذكور در مـاده                   با اين . (46ـ47 شلوختروم، پيشين، صص     .نيز رك ). »وجود دارد 

 ).صرفنظر نمايند، باز هم تشريفات داخلي مهم اعمال خواهد شد
 29ماده ) 2(شده است و صرفاً به اصلاحات بند  تنها دوبار در مواد كنوانسيون ذكر نوشتهواژه .  كنوانسيون وين11 ماده .155

 .پيشين شلوختروم، . كنوانسيون وين؛ نيز، رك29ماده ) 2( و بند 13 ماده .رك. منوط شده است
  :شرح زير است  به13لاين براي پيشينه تقنيني ماده  يكي از مهمترين منابع آن. 46، ص پيشينشلوختروم،  .156

Pace Law School Institute of International Commercial Law, Legislative History 1980 Vienna 

Dipolomatic Conference, available at: 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/chronology/chrono13.html  

 .  كنوانسيون وين20 ماده .157
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اي كـه تلگـرام       مهلت قبول و آغاز آن از لحظه      نخست اينكه، تلگرام از جهت      : سازد   مطرح مي  20
شود يا اگر در نامه تاريخي قيد نشده باشد، از تاريخ             گردد، نامه ارسال مي     براي مخابره تحويل مي   

 «بـا تلفـن يـا      دوم اينكه، تلكـس   158.در روي پاكت، با نامه در وضعيت برابري قرار دارد          منعكس
راي تعيـين آغـاز مهلـت قبـول از لحظـه وصـول              مقايسه شده كه ب   » ساير طرق مخابراتيِ فوري   

ــ تلگـرام و     نوشـته  بر دو رسـانه      13 بنابراين شمول ماده     159.رود  كار مي   ايجاب توسط مخاطب به   
گردند، با ماده  هاي نوين ارتباط تفسير مي عنوان طرق اعلام رضايت منطبق با شيوه  به  كهـ تلكس

  . تكميل گرديده است20
  
   تقنينيگزارش كار و پيشينه. ب

 بـوده را  نوشـته هايي كه در پسِ ذكر تنها دو شكل از      ، انگيزه 13پيشينه تدوين ماده     .36
 نوشـته فقط نمايندگان آلمان در گروه كاري كنوانسيون وين پيشنهاد كردنـد كـه             . گيرد  در بر نمي  

 شامل تلكس و تلگرام گردد تا كشورهايي را كه در حقـوق داخلـي آنهـا امكـان اسـتفاده از ايـن                      
دكتـر پيتـر شالـشرايم،     160.قرارداد وجود دارد، فراهم باشـد » انعقاد، اقاله يا تعديل «ها براي  ه شيو

الملل، نتيجه گرفت كه امكان گنجاندن تلگرام و تلكس در            يكي از متخصصان مشهور حقوق بين     
ماده (ان به مرور زم  آنسيترال راجع1974 وجود دارد، زيرا در كنوانسيون 13نويس نهايي ماده  پيش

 بنـابراين گنجانـدن     161.باشد به اين موضوع پرداخته شده است        كه حاوي تشريفاتي مي   ) )ز) (3 (1
گيـري سـريع      به تعديل قرارداد كه نيازمند تـصميم       به كاهش تشريفات راجع     منجر تلكس و تلگرام  

ن وين   كنوانسيو 13 آن است كه ماده      تِ كنكاش بيشتر در پيشينه تقنيني مثبِ      162.است، خواهد شد  
 هـر   ... «: پـردازد، مـشابهت دارد      مـي نوشـته    كه به تعريف     UNIDROITبا آن قسمت از اصول      
كند و اين قابليت را دارد كـه       اي از اطلاعات مندرج در آن ابلاغ را حفظ مي           طريق ابلاغ كه سابقه   

ر وضع دهد كه د  مقايسه ارتباط بين آنها نشان مي163.»شود) بازآفريني(تر تكثير  به شكلي ملموس
                                                           

 .همان .158
يا از تاريخي است كه بر روي پاكت نامـه نوشـته            » گردد  براي ارسال تحويل مي   «قبول، زماني است كه تلگرام      . همان .159

  .باشد مي» رسد اي كه ايجاب به دست مخاطب مي از لحظه«اي فوري، قبول  عنوان شيوه در تلِكس به. شده است
 .ينپيشروتر، ش اِ.نيز رك.  كنوانسيون وين20ماده  .160

161. Schlechtriem, supra note 110, at 46 n.145 (citing U.N. Doc. A/Conf. 97/C.1/SR.7 at 10 § 73). 

 ). عنوان مثالي براي عقود مستمر محسوب شده است كه در آن قراردادهاي ساخت و ساز به(
  .از بخش چهار همين مقاله) الف( به مبحث . رك.162

163. Use of the UNIDROIT Principles to help interpret CISG Article 13 (citing The International 

Institute for the Unification of Private Law, The UNIDROIT Principles of International Commercial 

Contracts, art. 1.10 (1994)), at : 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/principles/uni13.html  

 . 198 پانوشت شماره .كنيز ر. داند نامه كتبي را براي قطع مرور زمان الزامي مي  كه تصديق20ماده ) 1(براي مثال، بند 
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اي كـه طـرفين        گردد، به گونـه    ارائه هدف آن بوده تا معياري عيني براي قيود تشريفاتي           13ماده  
ملزم نباشند تا خودشان را با تشريفات حقوق داخلـي كـشورها، كـه امكـان دارد قيـود زايـدي را                      

  164.تحميل نموده و تغيير آنها را مشكل سازد، منطبق نمايند
المللي   هاي بيع بين    ، سابقه صريحي در كنوانسيون    13ماده  لازم به يادآوري است كه       .37

 اين پيـشينه تقنينـي مختـصر    165.هاي قبلي كنوانسيون ندارد  نويس   يا پيش  ULIS و   ULFقبلي،  
 كه در اجلاس كنفرانس و اجلاس عمومي پيش         يحيرت انگيز نيست، زيرا ماده به دليل ترديدهاي       

 رأي موافـق و عليـرغم غيبـت سـه عـضو،             42  به سرعت، با   13 ماده   166.آمده، مطرح شده است   
  167.تصويب رسيده است به
  

  بخش چهارم
  13 ماده مطابقانعقاد الكترونيكي قرارداد، 

  
اي بـه انعقـاد الكترونيكـي قـرارداد نـشده،             از آن رو كه در كنوانسيون ويـن، اشـاره          .38

المللي صـحيح     ري بين آيا قراردادهاي الكترونيكي براي بيع تجا     : اي بدون پاسخ مانده است      مسئله
 اگر كنوانسيون از زمانه عقب باشد، در آن صـورت دول عـضو بـا تـشكيل قـرارداد از                     168هستند؟

همين دليل، بخش چهارم به       به.  و اينترنت از آن تخلف خواهند كرد       EDIطريق نامه الكترونيكي،    
نمايد كه اساساً شـيوه      خواهد پرداخت تا اثبات      13تحليل انعقاد الكترونيكي قرارداد مطابق با ماده        

 13آيد و عبارات ماده  شمار مي المللي به  هاي تجاري بين    عنوان روشي مقبول براي توافق       به  مذكور
نظير تنظيم يافته تا با پيشرفتهاي آينده در زمينه روابط تجـاري همـاهنگي داشـته                  اي بي   به گونه 

بـات مـورد قبـول بـودن انعقـاد          بخش چهارم، ساير مواد كنوانـسيون ويـن را نيـز بـراي اث             . باشد
  .دهد الكترونيكي قرارداد مورد بررسي قرار مي

  
  روز رساني دارد روز نيست، اما ماهيتاً قابليت به  به13ماده . الف

الاجرا شدن كنوانسيون وين منسوخ شـده،         اي كه از زمان لازم      يك نمونه بارز براي مقرره    
                                                           

 .161 پانوشت شماره .طور كلي در اين مورد، رك  به.164
سـال   المللـي بـه     د، دليل ديگري بر فقدان استانداردهاي فني در معاملات تجاري بين           پيشينه خاصي ندار   13 اينكه ماده    .165
  .270، ص پيشيناشروتر، . باشد  مي1980

166. U.N. Convention on Contracts for the International Sale of Goods, 33rd meeting, Apr. 2, 1980, 

U.N. Doc. A/Conf.97/C.1/SR.33 (on file with author); see Honnold, supra note 120, at 645. 

167. UNCITRAL, 6th Plenary Meeting, U.N. Doc.A/Conf.97/SR.6/Doc C(7) (Apr. 8, 1980) (on file with 

author); see Honnold, supra note 120, at 740.  

168. See Schroeter, supra note 28.  
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كـس از تلكـس اسـتفاده         حال آنكـه ديگـر هـيچ      ـ   كند  اين ماده تلكس را ذكر مي     .  است 13ماده  
كنم، مـاده   فكر مي. اي ندارد ـ اما به فاكس يا ساير وسايل پيشرفته و جديد ارتباطي اشاره   كند  نمي

كه چگونه يك عهدنامه يا قانون مدني امكـان دارد بـه سـرعت                مذكور مثال خوبي باشد براي آن     
  169.منسوخ گردد
هاي نوين تجـاري عقـب      اي از رويه    هاي عمده   چهره از انعكاس    13در حقيقت، ماده     .39
بخشي از يـك   « و تمام كنوانسيون وين 13حال، اين بدين معنا نيست كه ماده  با اين. مانده است 

 بـا لحـاظ ايـن       170.»انـد   قانون موضوعه هستند كه تا حدود زيادي قواعد حقوقي را از كار انداخته            
پردازد تا اثبات نمايد كـه قلمـرو          نسيون وين مي  مباحث، اين بخش به بررسي هدف و منظور كنوا        

ي مسائلاي كه شامل   گونه شود به   موسع انگاشته مي  نوشته  طور طبيعي درباره مفهوم       سند مذكور به  
  171.اند كرده كنندگان، تصور آن را نمي گردد كه تدوين

  
  13حدود واقعي ماده . 1

قام بيان شكل قرارداد، هيچ     ، در م  11گونه كه در بخش سوم ذكر گرديد، ماده            همان .40
 را تقويـت    13شمارد و همين امـر انعطـاف پـذيري مـاده              اي را لازم نمي     گونه تشريفات و نوشته   

موجـب   ـ بـه  ـ حضوري يا از طريق تلفن  اين بدان معناست كه حتي قرادادهاي شفاهي   172.كند  مي
. ضمن مزايـايي اسـت     عدم نياز به نوشته در كنوانسيون وين مت ـ        173.كنوانسيون وين معتبر هستند   

گردد كـه صـرفاً       هاي شفاهي همانند سفارش تلفني مي       براي مثال، باعث تسهيل اعتماد به توافق      
عنـوان    بـه   وضـعيت فـاكس و تلكـس،     174.باشـد   دهنـده خريـد مـي       شماره تلفن سفارش    مستند به 

 ـ                  شيوه  175.داردهاي بسيار معمول تجاري براي انعقاد يا تعديل قـرارداد، نيـازي بـه شـرح دوبـاره ن
تعـارض پيـدا    » ضـرورت تـسريع معـاملات تجـاري        «سرانجام، تشريفات كتبي اغلب بـا مقولـة         

                                                           
169. Harry M. Flechtner, Transcript of a Workshop on the Sales Convention: Leading CISG Scholars 

Discuss Contract Formation, Validity, Excuse for Hardship, Avoidance, Nachfrist, Contract 

Interpretation, Parol Evidence, Analogical Application, and Much More, 18 J. L. & COM 191, 218 

(1999) (quoting Prof. Schlechtriem).  

170. Eiselen, supra note 36, at 21. 

171. Fletchner, supra note 169, at 220 (quoting Prof. Schlechtriem).  

به صورت نوشته منعقد شده يا «قرارداد لازم نيست كه  . از بخش چهارم همين مقاله    ) الف( بحث مطرح در مبحث      .رك .172
آزادي تشريفات به طرفين اين اختيار      .  كنوانسيون وين  11ماده  . »نه تشريفاتي در آن لازم نيست     گو  مستند گردد و رعايت هيچ    

، 26ساير مواد مرتبط عبارتند از، مـواد        . 46، ص   پيشينشلوختروم،  . دهد كه رعايت تشريفاتي را در قرارداد خود بگنجانند          را مي 
  .269؛ اشروتر، پيشين، ص 92 و 81) 1(، 72) 2(، 65) 1(، 47) 1(، 43) 1(، 39) 1(، 29) 2(

173. See generally, Honnold, supra note 20, at 141. 

174. R.M. Lavers, CISG: To Use or Not to Use?, 21 International Business Lawyer 13 (Jan. 1993).  

175. Id. 
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كند، كه اين امر يكـي        المللي را تسهيل مي      لذا كاستن از تشريفات نوشته، تجارت بين       176.كنند  مي
  177.آيد شمار مي از اهداف عمده كنوانسيون وين به

 178.هـاي ذاتـي را حـذف نمايـد          دوديتدر صدد آن نيـست تـا مح ـ       نوشته  البته، قيد    .41
هـاي گونـاگون الكترونيكـي ارتبـاط          هاي انعقاد قـرارداد بـا رسـانه         ارتباطات نوين تجاري و شيوه    

حال روشهاي     با اين  179. و اينترنت كه داراي منشأ كاغذي نيستند       EDIنامه الكترونيكي،   : يابند  مي
 همكاري، مذاكره و ارتباط بـين افـرادي را      آيند، زيرا امكان    شمار مي   مطلوب براي انعقاد قرارداد به    

هـاي    جـويي در وقـت و تـلاش         به صرفه   منجر سازند و   كه با هم فاصله دارند، به آساني فراهم مي        
توان اين بحث را مطـرح سـاخت كـه بـه واسـطه تفـسير حـدود واقعـي،                       مي 180.شوند  اضافي مي 

رام مطـرح شـده، در رابطـه بـا          اي بيش از آنچه كه با تلكس يـا تلگ ـ           مسئلهارتباطات الكترونيكي   
يابند، اما اصول حاكم بر  اگرچه وسايل تشكيل قرارداد تغيير مي. آورند وجود نمي كنوانسيون وين به

نـد، زيـرا در قالـب مـدارك         ا   هنوز هم قرادادهاي الكترونيكي مشكوك     181.معاملات چنين نيستند  
اي كـه بـا       مـسئله  182.ندباش ـ  كاغذي مرسوم كه در مورد قراردادهاي سـنتي موجـود اسـت، نمـي             

يابد اين است كه آيا طرفين امكان بازيابي مـدارك را       تشريفات قراردادهاي الكترونيكي ارتباط مي    
رسد، زيرا   البته اين مشكل قابل حل به نظر مي    183.از طريق توليد و ذخيره كپي قرارداد دارند يا نه         

گيرد، در صورت لزوم قابـل        رت مي  يا اينترنت صو   EDIهايي كه از طريق نامه الكترونيكي،         توافق
  185.سازد ها قابل اجرا مي  اين امر توافق مذكور را همانند ساير توافق184.ذخيره و چاپ هستند

                                                           
176. Alejandro M. Garro, Reconciliation of Legal Traditions in the U.N. Convention on Contracts for 

the International Sale of Goods, 23 INT.L LAW. 443, 448 (1989), available at 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/garro11,12.html  
  .دنددا كنندگان كنوانسيون آنها را مورد توجه قرار مي ساز بود، تدوين مسئله هاي انعقاد قرارداد، واقعاً  اگر شيوه.177

178. Fletchner, supra note 169, at 220 (quoting Prof. Schlechtriem).  

  .بخش نخست همين مقاله) الف( مبحث .رك .179
هـا وقـت و چنـدين         سازد كه اموري كه زماني هفتـه        اين بحث را مطرح مي     (217، ص   پيشين كيد و دوتري،     .نيز، رك  .180

كلي در ايـن   طور ؛ به)شوند انجام مي» وسيله يك فرد متصل به اينترنت يقه بهدر عرض چند دق«كارگر براي انجام آن لازم بود       
 .267، ص پيشين پوگي، .زمينه، رك

ها و وسايل  به تغيير اصولي كه بازرگاني مبتني بر آن است، نگرديده، بلكه صرفاً واسطه            رويه تجاري الكترونيكي منجر   « .181
 .267، ص پيشينپوگي، . »را تغيير داده است

هاي سنتي و كاغذيِ حفظ اطلاعات با  اصولاً تجارت الكترونيكي رويه تجارت الكترونيكي را با جايگزين ساختن شيوه «.182
 .پيشينريتِر و گلينيكي، . »ارتباطات مستقيم رايانه به رايانه تغيير داده است

، داراي تشريفات نوشـته خواهـد بـود؛    اگر امكان بازچاپ مدارك الكترونيكي ارتباط وجود داشته باشد        «. پيشينروتر،  ش اِ .183
هاي حكومتي و مراجـع ماليـاتي         توانند آنها را در بايگاني خود ذخيره كرده و آن را در اختيار مقام مافوق خود، هيأت                  طرفين مي 
. » گردند عنوان دليلي كه همانند تلگرام و تلكس قابل استناد است، محسوب            توانند به   تر از همه، اين سوابق مي       مهم. قرار دهند 

 .پيشينشلوختروم، 
 .FED. R. به ادله اثباتي مورد پذيرش قـرار گرفتـه اسـت    نامه الكترونيكي در قواعد فدرال ايالات متحده راجع. همان .184

EVID. 1001. اينكـه هـدف كنوانـسيون دسـتيابي بـه      : تـوان از مـواد ديگـر بهـره جـست      ، مـي 13 ماده نوشته در تعبير قيد
است؛ بنابراين طرفين نبايد در صدد انطباق خـود بـا تـشريفات مقـرر در حقـوق                  » شكل براي تشريفات  استانداردهاي متحدال «
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نيـازي  نوشته  ) 1: (انجامد   نيز به برداشت دو مفهوم جديد مي       13 بر ماده    11اثر ماده    .42
قرارداد ممكن است حتي در قالبي      ) 2( و   186ندارد» گذاري  علايم اعتبار يا نشانه    «به امضا يا ديگر     

بررسي هر كدام از اين مفاهيم، به نوبه خود نتايج زير را در             . غير قابل انتشار نيز اعتبار داشته باشد      
شـمار    ناپـذير تـصديق و عـدم دسـتكاري آن بـه             امضاي قـرارداد جـزء جـدايي      . پي خواهد داشت  

 اگر نيازي به امضا نباشـد،  188. ندانند، طرفين ممكن است امضا را لازم   6 مطابق با ماده     187.آيد  مي
 اگر طرفين وجود امضا 189.تلكس و تلگرام به صرف نداشتن تشريفات امضا مخدوش نخواهند بود 

توانند اين دسـته از تـشريفات قـراردادي را بـرآورده              الذكر هم مي    هاي فوق   را الزامي نمايند، شيوه   
  .علامت امضاي خويش را الصاق نمايندتوانند به راحتي امضا كرده يا  سازند، زيرا طرفين مي

، مطابق با   )Readability(عنوان مثالي بر اصل خوانايي         به  اجازه بدهيد تا فاكس را     .43
اي مـدرن بـراي ارتباطـات و مربـوط بـه دوران تـصويب                 فـاكس شـيوه   .  مطرح سـازيم   13ماده  

يار خوبي براي بررسي اين     توان آن را نماينده بس       بنابراين مي  190.باشد  مي) 1980(كنوانسيون وين   
. يابـد   به اشكال نوين قراردادهاي الكترونيكي تـسري مـي  13امر محسوب داشت كه چگونه ماده  

همين خاطر  برقراري رابطه با فاكس در اروپا به هنگام تدوين كنوانسيون ظاهراً مسموع نبوده و به        
شناخته بود، لذا بـين اعـضا در        اي نا   رو كه فاكس رسانه     از آن  191.ذكري از آن به ميان نيامده است      

 «دارد كـه رفـع خلأهـاي موجـود             مقرر مي  7ماده  ) 2( بند   192.مورد آن اختلاف نظر وجود داشت     
الملل خـصوصي   موجب قواعد حقوق بين يا به » طبق اصول كلي كه كنوانسيون مبتني بر آن است        

                                                                                                                                        
محـسوب كـرد كـه    » كن خلأ پر«عنوان يك  توان به  را مي13اساساً ماده  . ـ برآيند  ـ كه سختگيرانه و غير منعطف است       داخلي
نـوعي بـا    ، بـه 13حال تدوين ناشيانه ماده  با اين. شمارد  بر مي  انطباق يابند را  » نوشته«توانند با عنوان      هاي خاصي كه مي     شيوه

المللي تداخل پيدا كـرده و بـدون ملاحظـه آن             كنندگان كنوانسيون براي تثبيت نهادهاي منعطف در بازرگاني بين          هدف تدوين 
  .صورت گرفته است

المللـي كـه بـراي تـساوي قراردادهـاي            هايي از قوانين داخلي و بين       براي ديدن نمونه  (؛  22، ص   پيشينكيد و دوتري،     .185
 ).اند، به بخش پنجم همين مقاله مراجعه شود  دادهارائهالكترونيكي و كاغذي مباني حقوقي 

 .322، ص پيشين كيد و دوتري، .186
 .پيشين بالون، . در اين زمينه، رك.187
 . كنوانسيون وين6 ماده .188

189. See Switzerland HG 45/1994 Commercial Court St. Gallen, Switzerland, 53-54 (Dec. 5, 1995). 

available at www.cisg.law.pace.edu/cases/951205s1.html 

. آيـد   حساب مي  در اين پرونده حكم شد كه سفارش امضا نشده از سوي مشتري با موضوع كالا، در مقابل فروشنده، قرارداد به                   (
  ). و قصد مشتري محرز است» نه تشريفاتي نشدهگو هيچ مشروط به«زيرا قرارداد در كنوانسيون وين 

190. See Schroeter supra note 28. 

اكثر مراحل تدويني كنوانسيون وين در اروپا به انجام رسيده و در كنوانسيون اصول هر               . 141، ص   پيشين هونولد،   .رك .191
وقي آن دسته از كشورهاي اروپايي است      ، انعكاس اصول حق   نوشتهفقدان تشريفات   . لا و رومي رعايت شده است       دو نظام كامن  

 .28، ص پيشينلاوِرز، . اند ها بدون چنين قيدي عمل كرده كه قرن
اند،   هاي ارتباطي ذكر نشده     پرواضح است كه در رابطه با ارتباطات الكترونيكي، تنها به تلكس اشاره شده و ساير شيوه                «.192

 .28، ص نپيشيلِن، زاي. »در نتيجه احتمال خلأ مفروض بوده است
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مفهـوم سـنتي آن     سازد كه در نوشـته بـه           فاكس همان امكاني را فراهم مي      193.انجام خواهد شد  
فاكس روگرفت قابل چاپي را براي ارسـال بـا دسـتگاه            . مدرك قابل نگهداري و چاپ    : وجود دارد 

كند كه گيرنده آن را به هنگـام انتقـال بـه دسـتگاهش در شـكل چـاپ شـده،                       دورنگار ايجاد مي  
اناسـت،  گردد، همانند نسخه اصلي خو طور الكترونيكي ارسال مي   دورنگاري كه به  . دارد  دريافت مي 

صورت الكترونيكي ارسال گرديده، اما مدرك مذكور بـه آسـاني قابليـت بازچـاپ را                 زيرا اگرچه به  
كنندگان كنوانسيون را براي تهيه موازين تعديل        نيت تدوين ) فاكس( نهايتاً اينكه، دورنگار     194.دارد

. كنـد   هم مـي  سازد، همانند تلكس و تلگرام فـرا        گيري سريع را فراهم مي      كننده كه امكان تصميم   
هاي سريع انجام توافق بـا قـصد تـدوين كننـدگان در               عنوان يكي از شيوه      به  بنابراين دورنگار نيز  

  195.تسهيل معاملات تجاري انطباق دارد
 بسيار اندك است، دو پرونده مربوط به اين ماده، در خصوص            13اگرچه پيشينه ماده     .44

ه عالي اتريش در اختلاف بـر سـر اينكـه           ، دادگا 1993 در سال    196.گيري شده است    فاكس تصميم 
اي   به تجديد اجاره را دريافت كرده يا نه، حكم داد كه فاكس شـيوه              آيا موجر قانوناً اظهارنامه راجع    

پيام ارسال   « دادگاه صريحاً اظهار داشت كه       197.آيد  شمار مي   قابل قبول براي تجديد اجاره خانه به      
 يـك   1999 در سـال     198.»، معتبر محـسوب گـردد     13 شده به وسيله تلفاكس بايد مطابق با ماده       

محكمه داوري تجاري در روسيه در رأي مشابهي اعلام نمود كه تعديل قـرارداد اگـر بـا فـاكس                    
تايـپ    مـدارك را از طريـق نامـه، تلگـراف، تِلـه            «توانند     طرفين مي  199.است» مؤثر «ارسال گردد   

                                                           
به موضوعات تحت حاكميت كنوانـسيون حاضـر         ل مربوط ئمسا«: خوانيم  در اين بند مي   .  كنوانسيون وين  7ماده  ) 2( بند   .193

اي كه كنوانسيون مبتنـي بـر آن اسـت، و در صـورت                كه تكليف آنها صراحتاً در اين كنوانسيون تعيين نشده، طبق اصول كلي           
بـراي  . »خصوصي حاكم است، حل و فصل خواهـد شـد          الملل  حسب قواعد حقوق بين   گونه اصول، طبق قانوني كه        فقدان اين 

 .از بخش سوم همين مقاله) ب) (3( بند .اطلاعات بيشتر در مورد مقرراتِ رافعِ ابهام، رك
فـاكس  ] حتي اگر[اي گيرنده، قابل ذخيره باشد، اين شرايط موجود است           كه فاكس در سيستم رايانه     صورتي مسلماً، در « .194

 .كلي در اين زمينه، رك طور به. روتِر، پيشين شاِ. »عمل نياورد  صرفاً در صفحه گيرنده ظاهر شود و او براي بازچاپ آن اقدامي به            
, com.Efaxcom.efax.www) com.Efaxه دهنده خدمات فاكس در شبكه است كه امكان دسترسي به فاكس ارسال شد هئ ارا

توانند فاكس  كاربران مي. سازد توسط كاربر از طريق دستگاه فاكس را بوسيله نامه الكترونيكي با خط تلفن يا اينترنت ميسر مي            
  ).نمايند) و چاپ(واصله به پست الكترونيكي خود را بازبيني 

195. See supra Part III.A.; see also Schroeter, supra note 27.  

هـا    اگرچه تمام پرونـده   . يابد   ارتباط مي  13 مورد به ماده     8ونده موجود در پايگاه داده آنسيترال، تنها         پر 1000از بيش از     .196
 را تنهـا    13سـاير مـوارد، مـاده       . طور مستقيم مورد خطاب قرار گرفتـه اسـت           به 13ترجمه نشده، تنها در سه مورد از آنها ماده          

 ـبـه كنوانـسيون ويـن را ارا    هاي راجع ترين فهرست از پرونده نسيترال كاملپايگاه داده آ. اند عنوان مستند تكميلي برشمرده   به ه ئ
  . دهد مي

CISG Case Database, www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/e-text-13.html 

وسـيله داوري حـل و       نيست، چراكه اكثر اختلافات مرتبط با كنوانسيون وين به        متأسفانه، پايگاه مذكور حاوي فهرست مفصلي       
  .13، ص پيشينلاوِرز، . شود شوند كه اغلب منتشر نمي فصل مي

197. SZ 1/525-93 (OGH Jul. 2, 1993), available at UNILEX.COM, www.unilex.info  
198. Id. 

199. Russia 6 October 1999 Arbitration proceeding 55/1998 (on file with author). 
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هـا، بـا      ارتباط الكترونيكي يـا سـاير رسـانه       ، وسايل   ]ماشين تحرير خودكار گيرنده پيام از راه دور       [
عنوان مدرك ارسال شده از سوي يكـي           به  همديگر مبادله كنند و اين روش از حيث ارزش اثباتي         

  200.»آيد شمار مي از طرفين قرارداد، معتبر به
هاي   گردد و توصيف     محسوب مي  13مشمول ماده   نوشته،  عنوان     به  رو، فاكس،  از اين  .45

در نوشـته  عنوان يكي از اشـكال    به حال كه فاكس.  را داراست  29ماده  ) 2( و بند    21ه  ماد) 2(بند  
  .اند ها چگونه همان نقش را ايفا كرده  پذيرفته شد، بايد ديد كه ساير رسانه13ماده 

  
   بر قراردادهاي الكترونيكي13اعمال ماده . 2

عنوان وسـايل تـصميم گيـري         به  كنندگان كنوانسيون، تلگرام و تلكس را       اگر تدوين  .46
هاي پرسرعت بـراي      عنوان شيوه    به  اند، پس اين دو وسيله      سريع در تعديل قرارداد محسوب داشته     

   201.انعقاد قرارداد اصلي نيز مدنظر تدوين كنندگان بوده است
اي به رايانه ديگـر، در        هاي نمونه از رايانه     انتقال خودكار فُرم   مبادله الكترونيكي داده،   .47

كـار   گيرد، زيرا قراردادهايي كه در اصـل بـراي توسـعه روابـط فنـي بـه            قرار مي  13حدوده ماده   م
 طرفين پيش از قرارداد، در مورد نـوع مـدارك و            202. مورد نياز هستند   EDIروند، براي تسهيل      مي
 نمايند و همين امر    برند، توافق مي    كار مي   به همديگر به   داردهاي فني كه در فرستادن مدارك     استان
 اين قرارهاي مقدم، دليل بر قصد طرفين بـر          203.سازد  مي ن تبادل خودكار اطلاعات را فراهم     امكا

هـا را از فرسـتنده دريافـت          كه پيام » ذخيره و پيشتاز   «  در EDI كاركرد   204.آيد  شمار مي   قرارداد به 
را در هـا   دارد، امكان خوانـدن و چـاپ داده         ارسال مي  به صندوق پستِ الكترونيكي گيرنده    كرده و   

ر مقـام    را د  EDI نيز پذيرش    )PECL(قرارداد اروپا     اصول حقوق  205.آورد  صورت لزوم فراهم مي   
 از اصول   1:301) 6( كنوانسيون وين با ماده      13ماده  . قرار داده است    مورد حمايت  13تفسير ماده   

بـاطي كـه    توسيله ار  «ميان نياورده، اما شامل هر        به EDIصريحي از    كه ذكر ،  حقوق قرارداد اروپا  
 مقايـسه شـده   ؛  گـردد   را داشته باشـد، مـي     » دو طرف  خوانا از اظهارات   توان فراهم ساختن منبعي   

                                                           
200. Id. 

201. See also The UNCITRAL Thesaurus, A/CN.9/SER.C/GUIDE/1 Eng. Sept. 12, 1995, at 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/cisgthes.html#13 

شـود و اينكـه        اجـرا مـي    29) 2( و   21) 2(، مفاد آن بر تـشريفات نوشـته مـذكور در مـواد              13موجب ماده    كه به دارد    مقرر مي (
  ).آيند شمار مي هاي معتبر به نوشته» ارتباطات الكترونيكي همچون تلكس و تلگرام«

 . از بخش نخست همين مقاله) الف(، 2) ب( بند . رك.202
203. Id.; Schroeter, supra note 28, Part 4.2. 

204. Schroeter, supra note 28 (citing Eiselen, supra note 36).  

205. See generally Sokol, supra note 69, at 14-22.  
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 خاصـي   مـسئله به    منجر  از حيث تحول   EDIدورنگار و    هاي الكترونيكي نظير    پيشرفت  «206.است
 گنجانيـده   13در مـاده    » نوشـته  «در شـمول تعريـف       اند و بايد    نشده» تلگرام و تلكس   «بيش از   

  207.»ندشو
تواند  نحوه كار نامه الكترونيكي با فاكس مقايسه شده است، زيرا نامه الكترونيكي مي .48

هاي نامه از قبيل قراردادها، بـه صـورت           ها و پيوست     اگرچه پيام  208.به صورت مدرك چاپي درآيد    
گيرنـده  اي هر كـدام از فرسـتنده و    ها در سيستم رايانه پيام. شوند الكترونيكي ارسال و دريافت مي 

عـلاوه، نامـه     بـه . راحتـي قابليـت دسترسـي و چـاپ را دارنـد            هـا بـه      اين پيام  209.شوند  ذخيره مي 
) 2(هاي مذكور در بنـد        در زمينه قالب مشخص و وصف     نوشته   را براي    13الكترونيكي معيار ماده    

به امضا خـارج از موضـوع اسـت، زيـرا شـكل               مربوط مسائل.  داراست 29ماده  ) 2( و بند    21ماده  
 211خطِ امـضا   اگر طرفين امضا را لازم بدانند، يك         210.خاصي در كنوانسيون وين مقرر نشده است      

يا علامت ديگري ممكن است براي محقق شدن اين تشريفات به مـدرك الكترونيكـي پيوسـت                 
  .شود

) كليـك (هاي مبتني بر اينترنت، همانند آنچـه كـه از طريـق انتخـاب نمايـه                   توافق .49
 طـرف  )Click Wrap(قراردادهاي منعقده با انتخاب نمايه . معتبر هستند نيز 212گيرد، صورت مي

سازد تا ضمن فشار دادن يك دكمه براي تأييد قرارداد بيع، مدرك مربوطه را                قراردادي را قادر مي   
اي از     طرفين قرارداد داراي توان يكسان براي چاپ و ذخيره نسخه          213.دسترس داشته باشد  در  نيز  

                                                           
206. Schroeter, supra note 27 (citing Commission on European Contract Law, Principles of European 

Contract Law (PECL), Article 1:301(6) (Ole Lando and Hugh Beale, Eds. complete and revised version 

1999)). 

شود، زيرا عبارات مشابهي را        كنوانسيون وين مقايسه مي    13، اغلب با ماده     (PECL) اصول حقوق قرارداد اروپا      1:301) 6(ماده  
 سال بعد از كنوانسيون وين تـدوين        20  حدوداً PECLاگرچه  . كار برده و به تحليل مفهوم مدرك نپرداخته است         براي نوشته به  

لحـاظ مفهـومي     يافته، متن آن با استفاده از بسياري از منابع حقوقي در اروپا، از جمله كنوانسيون وين، تدوين شده است؛ بدين                   
  . دارد13تر از ماده  موسع
پذيرفته شوند، زيرا در كنوانسيون     ه  نوشتهاي معتبر براي      عنوان شيوه   تلگرام و تلكس شايد، در آينده به      . پيشين اشروتر،   .207
ــ تجـارت    اي علاوه، آنسيترال گروه كاري ويژه به .به آنها اشاره شده است) G (1) (3(ماده (به مرور زمان     آنسيترال راجع  1974

 تجـارت  به تدوين قانون نمونه آنـسيترال دربـاره   هاي اين گروه منجر  تلاش. له اختصاص داده است   ئـ به اين مس    الكترونيكي را 
  .از بخش پنجم همين مقاله) الف( مبحث .رك. الكترونيكي شده است

تفـاوت عمـده در     . 78 ـ ـ 84، صـص    پيـشين گِرالا،  .  براي ذخيره و پيشتاز دارد     EDI نامه الكترونيكي، سيستمي مشابه      .208
. ه مشخـصي ارسـال گردنـد      ها ممكن است بدون هماهنگي قبلي با شبك         گزينند، زيرا پيام    استانداردهايي است كه طرفين برمي    

  .از بخش چهارم همين مقاله) الف) (1(بخش نخست و بند ) الف) (ب( بند .رك
209. Gralla, supra note 7, at 78-85. 

  .154بخش چهارم و پانوشت ش ) الف(مبحث . رك.210
 .63از بخش نخست همين مقاله و پانوشت ش ) الف) (2( بند . رك.211
 .ش نخست همين مقالهاز بخ) الف) (2) (ج( بند . رك.212
 .همان .213
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طرفيني كه بر قراردادهاي بيع مبتني بر شبكه        . باشند  داد با انتخاب نمايه مي    مدرك مربوط به قرار   
طور قطع داراي شرايط معاملاتي از پيش         نمايند، در اكثر موارد به      هاي تجاري توافق مي     در محيط 

  215.اند عنوان عرفي جديد تثبيت كرده  به  و اين شيوه را214، هستندEDIتعيين شده، مشابه با 
  
  نوانسيون وين و قابليت پاسخگويي در تحولات جديدساختار ك. 3

، تـوان  )همچـون قـوانين و مقـررات ماليـاتي    (شـوند   راحتي عوض مي قوانيني كه به   .50
در مورد قوانيني كه بايد دوام داشته باشـند، عملـي            « جزئي را نيز دارند، اما اين        مسائلبيني    پيش
اي به انـدازه يـك قـرن          دهاي بيع، تقريباً سابقه   به تعهدات و قراردا     قوانين داخليِ راجع   216.»نيست

المللي، حتي از موارد مـذكور نيـز          گذاري بين   ساختار قانون . تر هستند   دارند و اكثر آنها حتي قديمي     
اي قرائت و اجرا شـود كـه تـسري و              در نتيجه كنوانسيون وين بايد به گونه       217.گيرتر است   سخت

  218. زمانه ميسر گرددشمول آن بر اوضاع و احوال جديد و تحولات
طور قطع، كنوانسيون وين سندي منعطف و موسع براي رو در رو شـدن بـا نقـاط                    به .51

المللـي منـصفانه را تـرويج         طور مستمر بازرگاني بـين      المللي است كه به     ضعف و قوت تجارت بين    
ار اي از ك ـ    هاي عمده   هاي الكترونيكي ارتباط، قسمت      در صورت عدم پذيرش شيوه     219.خواهد كرد 

تـوان از طريـق آن        نهاد حقوقيِ كليدي كـه مـي       «. تدوين كنندگان كنوانسيون عقيم خواهد ماند     
دهد كه     قرارداد به طرفين امكان مي     220.» را تضمين كرد، ماهيت قراردادي دارد      B2Bصحت بيع   

به اهداف مورد نظر خويش برسند، از بروز اختلاف اجتناب كننـد و در صـورت بـروز اخـتلاف آن                     
المللي    از آن جهت كه كنوانسيون براي تجار بين        221.هايي براي حل و فصل آن داشته باشند        زمينه

و حقوقـدان نيـستند،     » المللـي ندارنـد     كه اطلاع خاصي از حقوق بازرگـاني بـين         «تدوين گرديده   
هـدف از   . هاي نوين انعقاد الكترونيكي قرارداد، پيرو قلمرو و هدف كنوانسيون ويـن هـستند               شيوه

شمار آيد كه به جـاي جـدال بـر            طرفي به   انسيون آن بوده كه به مثابه قانون انتخابيِ بي        وضع كنو 
                                                           

 .از بخش نخست همين مقاله) الف) (2) (ب( بند . رك.214
طور مـنظم   به«ممكن است بين طرفين مشهور بوده و » عرف و عادت«كه  گونه همان.  كنوانسيون وين  9ماده  ) 2(بند   .215

تنها به   جزئي از قرارداد طرفين باشد، نه     «ند  توا  مي» عرف و عادت  «، اين   »گيرد المللي ايشان مدنظر قرار     اري بين در قرارداد تج  
رامبِرگ، پيشين، ص . ».بودند اه ميگاز وجود آن آكه ايشان بايد  خاطر به اين اند، بلكه فين به آن اطلاع داشتهاين دليل كه طر

19. 
216. Honnold, supra note 20, at 16. 

217. Id.  
218. Id. 219  

  . مقدمه كنوانسيون وين. رك.219
220. See Haapio & Smith, supra note 31; see Coyle & Wetzel, supra note 17; see generally Ritter & 

Gliniecki, supra note 46, at 264.  

221. See CISG, supra note 18, at preamble; see generally Ritter & Gliniecki, supra note 46, at 264-67. 
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عـلاوه مـتن عهدنامـه        به 222. حقوقي و قانوني، بيشتر بر معاملات تجاري تمركز دارد         مسائلروي  
نوع خاصي از ارتباطات را از شمول خود خـارج   «هيچ وجه دلالت بر آن ندارد كه قصد داشته تا           به

هنگـام تـصويب     هاي الكترونيكي قرارداد بـه       اين فرض از آن رو هنوز باقيست كه شيوه         223.»كند
 به احتمال زياد، تدوين كنندگان در صورتي كه         224.»در سطح گسترده رواج نداشتند     «كنوانسيون،  

  225.كردند طور صريح ذكر مي بودند، آن را بهنوشته مايل به استثنا كردن مواردي از شمول 
كنندگان بـراي لحـاظ مفهـومي موسـع از نوشـته             اترين دليل قصد تدوين   شايد، گوي  .52

شـامل  ) جملـه  از(» نوشـته   «... «: كـار رفتـه اسـت     به13قراردادي نوع عباراتي باشد كه در ماده     
[Including]      بيـانگر غيـر    شـامل   ) از جملـه   ( اسـتفاده از واژه      226.» تلگرام و تلكس خواهد بـود

بيش از صِرف شكل كاغذي قـرارداد كـه در قواعـد    : وشته استحصري بودن اشكال قابل قبول ن 
همـين   توان به  از طريق تفسير ديگري نيز مي     . شود  رسميت شناخته مي   بازرگاني فراملي يا عرف به    

  ،)تلگـرام و تلكـس    (بر اين امـر تأكيـد دارد كـه دو شـيوه مـذكور               شامل  ) از جمله : ( نتيجه رسيد 
نوشـته  هـاي مناسـبي بـراي         ، شـيوه  1980كي مـدرن در سـال        ارتباطات الكتروني  مظهرعنوان    به

هـاي معتبـر      كنندگان كنوانسيون ويـن شـيوه       به اين دليل كه تدوين     227.آيند  شمار مي   قراردادي به 

                                                           
222. See CISG, supra note 18, at preamble.; see Lavers, supra note 174, at 10. 

  ).دادگاههاي محلي در هراسند» بومي«سازد كه تجار اغلب از تمايلات  اين بحث را مطرح مي(
 .  بخش سوم همين مقاله.؛ رك28، ص پيپشينلِن، يز اِ.223
 .28، ص پيپشينلِن، يز اِ.224
  . دهد دست نمي بهنوشته از » جامع« تعريفي 13ده الملل بر اين اعتقادند كه ما  ساير متخصصان حقوق بين.225

Definition of writing. Jacob S. Ziegel, Report to the Uniform Conference of Canada on Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods, at: 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/ziegel13.html  

تعبيـر مـشابهي از يـك    ). »آزادمنشانه و با نيازهاي ارتباطي مـدرن منطبـق اسـت    «13تعبير يك كانادايي اين است كه ماده     (
. ته و جديـد ارتبـاط نـدارد       هاي پيـشرف     دلالتي بر جمود آن در برابر شيوه       13شده كه معتقد است، محتواي ماده        هئ ارا يياسپانيا
هاي مترقي ارتباط براي افرادي كه از هم فاصـله جغرافيـايي دارنـد، تـوان معاملـه را فـراهم        جديد مرتبط با شيوه  هاي  فناوري

  .سازد و اين داخل در مقصود كنوانسيون است مي
Prof. Ma del Pilar Perales Viscasillas, El Contrato de Compraventa Internacional de Mercancias 

(Convención de Viena de 1980), § 147, at: 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/perales1-13.html  

است و نويسندة مقاله قـصد      »  غيرمحصور شمولَ«در زبان انگليسي به مفهوم      ) Including. [( كنوانسيون وين  13 ماده   .226
 كنوانسيون وين در صدد انحصار موارد استثنايي 13دارد از همين نكتة دستوري براي تقويت اين تحليل استفاده نمايد كه ماده 

 .].به تلگرام و تلكس نبوده است ـ م) Writhing(» نوشته«
227. Professor Ma,

 
del Pilar Perales Viscasillas, supra note 225, available at 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/perales1-11.html  

دهد كه از وسايل الكترونيكـي ارتبـاط     به طرفين اين اختيار را مي11سازد كه فقدان تشريفات در ماده        اين بحث را مطرح مي    (
  ).براي انعقاد قرارداد استفاده نمايند
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  عمـلاً تـدوين    228. شود ارائهقراردادي   نوشتهاند، بايد تفسير دقيقي از        براي انعقاد قرارداد برشمرده   
حـال     بـا ايـن    229. پيشنهاد كردنـد   11 ماده موجب  ارداد را به  هاي قر  كنندگان هلندي شمارش شيوه   

مـصاديق بـا هـدف كلـي و انگيـزه       كه احصاي دقيق و عدم انعطاف در لپيشنهاد آنها به اين دلي  
قيد و بند در ديدگاه كنوانسيون       فقدان.  داشت، مردود اعلام گرديد    تدوين كنوانسيون وين منافات   

كار بردن واژه     رو، به   از اين . است المللي  حول در بازرگاني بين   كان ت نشانگر ام نوشته  به مفهوم    راجع
ارتباطي مدرن براي انعقاد قـرارداد       هاي  كه شيوه  ننده اين واقعيت است   ك تضمينشامل  ) از جمله (

  230.مستثني نخواهد بود
 به  6نخست اينكه، ماده    . كند   را تأييد مي   13 از ماده    موسعدو فرض ديگر نيز تفسير       .53

مقررات اين كنوانسيون را استثنا يا از آثار هر يك از آن عدول              «دهد كه     ن امكان را مي   طرفين اي 
نها را نبايـد مخـالف    آ دوم اينكه، كنوانسيون وين تصريح دارد كه در صورت بروز ابهام،             231.»كنند

  بنابراين دولتها اين اختيار را خواهند داشت تـا قراردادهـاي           232.با قصد و هدف معاهده تفسير كرد      
 1980 را مـشمول كنوانـسيون        تبـادل الكترونيكـي داده،     شـيوه الكترونيكـي، همچـون      منعقد بـه  

توانند مقرر دارند كه قراردادهاي منعقده بـا نوشـته            همين نحو، طرفين قرارداد نيز مي        به 233.بدانند
. اعتبـار نخواهنـد سـاخت       ، بـي  13هاي الكترونيكي را بر طبق ماده         شيوه كاغذي، قابليت استناد به   

طـور   ، اجراي اصـل رضـايي بـودن و اصـل آزادي قـراردادي، بـه         13بنابراين در مقام تفسير ماده      
هـاي   را فـراهم خواهـد سـاخت كـه بـر اسـاس آن تمـام شـيوه        » تفسير موسـع «تلويحي امكان  

   234.آيد شمار مي معتبر بهنوشته هنگام ضرورت وجود  الذكر براي انعقاد قرارداد به الكترونيكي سابق
  
  نوشتهاد ديگري از كنوانسيون وين در تأييدِ تفسير موسع از واژه  مو.ب

 با ساير مواد كنوانسيون نيز تقويـت شـده   13تأييد انعقاد الكترونيكي قرارداد در ماده    .54
كننـدگان را در تـرويج رشـد و توسـعه تجـارت              ارتباط بين مواد مذكور، هدف اصلي تدوين      . است
نه قراردادها و هماهنگي قوانين داخلي كشورها، بـه شـدت تقويـت             المللي، تشويق انعقاد فعالا     بين

                                                           
شـود، از زمانـه       كار گرفته مي   يون كه توسط دوسوم از كشورهاي درگير در تجارت جهاني به          اي از كنوانس    علاوه، ماده   به .228

 .از بخش چهارم) الف( مبحث .رك. عقب خواهد ماند
229. Schlechtriem, supra note 110, at 44.  

230. Eiselen, supra note 36, at n.43 (quoting Prof. Honnold). 

  . كنوانسيون وين6 ماده .231
عهدنامـة  «كنوانـسيون ويـن     . 1969 مِـي    23 كنوانسيون ويـن دربـاره حقـوق معاهـدات، منعقـده در              31ماده  ) 1(د   بن .232

 . يابد قبال همديگر ارتباط مي ها در كه با تعهدات دولت» هاست عهدنامه
 .از بخش دوم همين مقاله) ب) (2) (الف( بند .رك .233

234. Eiselen, supra note 36, at 36. 
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   235.نمايد مي
  
  20ماده ) 1(بند . 1

هـا،    هـا، نامـه      در مورد مهلت مقرر براي قبـول بـه شـرايط وصـولِ تلگـرام               22ماده   .55
 مهلت قبـول از     236.نيز پرداخته است  » ساير طرق مخابراتيِ فوري    «ها و مكالمات تلفني يا        تلكس

گردد يـا از      اي كه تلگرام جهت مخابره تحويل مي        ها، حسب مورد، از لحظه      ها و نامه    گرامطريق تل 
 قبول از طريق تلفن، تلكس يـا        237.گردد  ه در نامه يا روي پاكت نامه قيد شده، آغاز مي          كتاريخي  

گـردد، آغـاز    ساير وسايل ارتباطي سريع، از زماني كـه ايجـاب توسـط مخاطـبِ آن دريافـت مـي            
هايي است كـه   ، در تركيب رسانه13عنوان حاميِ ماده   به 20همترين وجه تمايز ماده   م 238.شود  مي

عنـوان وسـايل       بـه   ها، هماننـد نامـه      تلگرام. هر كدام متضمن مهلت مشخصي براي قبول هستند       
آيد، حال آنكه تلكس، تلفن و موارد ديگر از وسايل فـوري ارتبـاط                شمار مي   ارتباطي غير فوري به   

 و اينترنت امكان ارتباط فوري را فراهم  EDIاز آن جهت كه نامه الكترونيكي،       . شوند محسوب مي 
 اگر ايـن    239.رسد   به گيرنده مي   20سازند، قبول از طريق آنها زمانيست كه پيام، مطابق با ماده              مي

هـاي ارتبـاطي دارا باشـند، در آن      را همانند سـاير شـيوه    20وسايل ارتباطي، معيار مندرج در ماده       
 ذكـر   13 و   11هاي مناسبي براي انعقاد قرارداد، مطابق آنچه كه در مواد             رت بايد آنها را گزينه    صو

   240.شده، محسوب داشت
  
  96 و 12مواد . 2

ايـن دو مـاده در      . كنـد    را تأييد مي   13خواهانه از ماده       نيز تفسير ترقي   96 و   12مواد   .56
ايي بودن قراردادهـا را بـا جـايگزين سـاختن       اند تا قلمرو اصل رض      كنار هم، دولتها را مجاز ساخته     

نمايد كه دولتها اين حق        تصريح مي  96 ماده   241.مقررات داخلي خود راجع به نوشته محدود نمايند       
در  « راجـع بـه فقـدان تـشريفات قـراردادي،      11دارند كه محتواي مـاده   را براي خود محفوظ مي   

                                                           
  .  مقدمه كنوانسيون وين.ي، ركطور كل به .235
 . از بخش سوم همين مقاله) الف( مبحث . كنوانسيون وين؛ رك20ماده ) 1( بند .236
 . كنوانسيون وين20ماده ) 1( بند .237
  .همان .238

239. See generally, Eiselen, supra note 36, at 30. 

 .رك.  در كنوانـسيون ويـن گنجانيـده شـده اسـت           ، همچنين براي تعديل سريع قراردادها     13شود كه ماده       يادآوري مي  .240
 .بخش سوم همين مقاله

كه مطابق توافـق، قواعـد حقـوقي يكـساني         صورتي توانند در   كشورها مي . پيشينلِن،  يز كنوانسيون وين؛ ا   96 و   21 مواد   .241
نيـز،  .  كنوانـسيون ويـن  94ماده . باشد، اعمال كنوانسيون را نپذيرند» مشابه يا مرتبط با هم«داشته يا حقوق داخلي آنها كاملاً   

 .112، ص پيشين شلوختروم، .رك
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 242.مجـري نباشـد   » ور قرار داده باشد   مواردي كه يكي از طرفين، محل تجارت خود را در آن كش           
توانند تشريفات نوشته را الزامي نمايند كـه در ايـن             دارند، مي   دولتهايي كه اين حق را محفوظ مي      

) نسبت به مـاده   (صورت هر دو طرف قرارداد بايد بر آن توافق نمايند، اگرچه استفاده از حق شرط                
 امكان عـدول از     6 به هر حال، ماده      243.ستلزوماً به معناي تحميل تشريفات نوشته به طرفين ني        

 در ايـن  244.داند مقررات كنوانسيون را، تا حدي كه با هدف معاهده مغايرت نداشته باشد، مجاز مي           
توانند تشريفات انعقاد الكترونيكي قرارداد را صرفاً به دليل سهولتي كه نسبت              محدوده، طرفين مي  

، اصل رضايي بـودن     11يلي كه بر مبناي آن ماده       يكي از دلا  . به تشريفات كاغذي دارد، برگزينند    
نفـع يكـي از طـرفين        هاي موصوف بـه     دارد، اين است كه تمايلي به جانبداري از شيوه          را مقرر مي  

   245.ندارد
و نحوه رفع خلأها كه در ماده       » الملل  لزوم رعايت حسن نيت در تجارت بين       «شايد   .57

هاي الكترونيكي انعقاد      براي شمول شيوه   13مفاد ماده    آمده، به نوعي بهترين تأييد براي تعميم         7
انتظار آن بوده كه اصول مندرج در كنوانـسيون ويـن           . به حساب آيد  نوشته  قرارداد از حيث مفهوم     

هـاي   ط قـراردادي كـه از تنـوع و پيـشرفت       روشامل اشكال مختلف معاملات و ش      «دوام داشته و    
هـاي    رغم وجـود نظـام      جهت كه كنوانسيون، علي     از آن  246.»شوند، باشد   اقتصاد جهاني ناشي مي   

ـ اقتصادي، براي تسهيل تجارت تدوين گرديده است، بنابراين  مختلف سياسي، حقوقي و اجتماعي    
يابنـد،    بيني تفصيلي جزئيات در مقايسه با قوانين داخلي كه مدام توسط قانونگذار تغييـر مـي                پيش
 مؤيد ايـن واقعيـت اسـت كـه دسـتيابي بـه قـانون                 در واقع  7 ماده   247.رسد  نظر نمي  بينانه به   واقع

ملاحظه دقيق اوصاف و اهـداف خـاص    «المللي دشوار است و كنوانسيون بايد با    متحدالشكل بين 
   248.»با شرايط و اوضاع و احوال جديد تطبيق يافته و پيشرفت نمايد «تفسير شود و » آن

  

                                                           
 . كنوانسيون وين96ماده  .242
 .همان .243
 .6، ماده همان .244

245. Schlechtriem, supra note 110, at 45, available at: 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/schlechtriem-11.html 

246. Honnold, supra note 20, at 104.  

طـول   تدوين كنوانسيون وين بيش از يك دهه طول كشيده و لذا منطقاً، تغيير آن نيز مـدتها بـه                  . پيشين رامبِرگ،   .رك .247
 . خواهد انجاميد

در تفسير مقررات اين كنوانسيون بايد بـه خصيـصه          . 1«: دارد   كنوانسيون وين مقرر مي    7؛ ماده   88، ش   پيشينهونولد،   .248
ل ئمـسا . 2. الملـل توجـه شـود       نيت در تجارت بـين     اد هماهنگي در اجراي آن و رعايت حسن       المللي آن و نيز ضرورت ايج       بين

مربوط به موضوعات تحت حاكميت كنوانسيون حاضر كه تكليف آنها صراحتاً در اين كنوانسيون تعيـين نـشده، طبـق اصـول                      
الملـل   وني كه حسب قواعد حقـوق بـين  گونه اصول، طبق قان اي كه كنوانسيون مبتني بر آن است، و در صورت فقدان اين      كلي

 . »خصوصي حاكم است، حل و فصل خواهند شد
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و » تـرويج همـاهنگي    «جهـت   ، تصريح دارد كه كنوانسيون بايـد در         7ماده  ) 1(بند   .58
 حسن نيت مد نظر در كنوانسيون وين،        249.تفسير گردد » الملل  رعايت حسن نيت در تجارت بين     «

عنوان معيار متعارفي بـراي آنچـه     به   كه 250دآي  ميشمار    به تفسيري   اي  قاعده، بلكه   الزام كلي نبوده  
ها را با التـزام طـرفين بـه          اين معيار  9 ماده   251.گردد  كه در تجارت مورد پذيرش است، تحليل مي       

اي كـه ايـن    سازد، بـه گونـه   الملل كاملاً شناخته شده، برقرار مي عرف و عادتي كه در تجارت بين  
الملل اغلب در      عرف و عادت تجارت بين     252.موارد در قرارداد و تشكيل آن قابل اعمال خواهد بود         

شود و بر همان اساس،       جرا مي ر آن ا  دكه كنوانسيون وين    » ييقلمرو «حال تحول است؛ بنابراين     
تغيير دهنـده چگـونگي انجـام        «تجارت الكترونيكي،   . مباني تفسير كنوانسيون، تغيير خواهد يافت     

است، لذا انعقاد الكترونيكـي     » )از جمله دولتها  (هاي تجاري از سوي اشخاص دخيل در آن           فعاليت
آن گونه كـه فراينـد حـصول          « اين عرف،  253.آيد  شمار مي   المللي به   قرارداد يك عرف تجاري بين    

 تفـسير مـضيق از      254.»توافق را تغيير داده، ماهيت قراردادهـاي تجـاري را عـوض نكـرده اسـت               
نمايـد و بـر       كنوانسيون وين، آن را بر مواردي كه زماني تحت شمول آن بود، غير قابل اعمال مي               

   255.گذارد ينده تأثير ميآقابليت اعمال و استمرار آن در 
را در همـان مـاده فـراهم    نوشته نوانسوين وين نيز امكان تفسير موسع از  ك 13ماده   .59

زمينه و هدف  «بنابر روح ماده، فرض بر آن است كه معاهده بر مبناي مفاهيم متعارف و          . سازد  مي
المللـي ايجـاد    اي كه ميان دولتها درباره قراردادهاي بيع بين    معاهده 256.تفسير شود » و موضوع آن  

                                                           
 . كنوانسيون وين7ماده ) 1( بند .249
براي مثال، قـانون  . در سطح جهاني با تعابير مختلفي مطرح شده است        » حسن نيت «. 100 الي   94، ش   پيشين هونولد،   .250

. كنـد   معنـي مـي   » U.C.Cموجب   اي به   هر قرارداد يا وظيفه   » «مياجراي الزا «نيت را به     ، حسن )U.C.C(متحدالشكل تجاري   
بدهكار ملزم به اجـراي     «: دارد   قانون مدني آلمان نيز در عبارت مشابهي مقرر مي         242ماده  . U.C.C از   1ـ201) 19( ماده   .رك

 .»شود قرارداد با لحاظ حسن نيت است كه با توجه به عرف عامه معين مي
  .نيت از نظر كنوانسيون وين، رك براي ديدن بحث تفصيلي در مورد حسن. 101الي  95، ش پيشين هونولد، .251

Carolina Saf, A Study of the Interplay Between the Conventions Governing International Contracts of 

Sale, at: www.cisg.law.pace.edu/cisg/text/saf7.html  

به فيمابين    طرفين ملزم به هر گونه عرف و عادت مورد توافق و رويه معمولٌ            . 1«: دارد   كنوانسيون وين مقرر مي    9 ماده   .252
ف داشتند و آن عر  ميآگاهيبايد   داشته يا آگاهيفرض بر اين است كه طرفين عرف و عادتي را كه نسبت به آن  . 2. باشند  مي

طـور مـنظم آن را        الملل كاملاً شناخته شده و طرفين قراردادهاي مشابه در آن نوع تجارت خـاص، بـه                 و عادت در تجارت بين    
نيـز،  . »اند، مگر در مواردي كه خلاف آن ثابت شود          نحو ضمني بر قرارداد فيمابين يا انعقاد آن حاكم ساخته          كنند، به   رعايت مي 

 .40ـ41، صص پيشينشلوختروم، . پيشين رامبِرگ، .رك
253. See generally, Ritter & Gliniecki, supra note 46, at 264-66; but cf. Kidd & Daughtrey, supra note 7, 

at 218. 

 ). ...هاي قديمي تجارت متمايلند سازد كه تعداد اندكي از شركا به استفاده از شيوه اين بحث را مطرح مي(
254. Kidd & Daughtrey, supra note 7, at 222.  

255. See Giannuzzi, supra note 123.  

256. Vienna Convention on the Law of Treaties, supra note 232; see also, Honnold, supra note 20, § 90 

at 93. 
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  .عاً بايد از همان زمينه فراملي تبعيت كندكند، طب تعهد مي
مهمترين ركن براي حصول قيد حسن نيت، استفاده از معيارها و موازيني اسـت كـه            .60

صـراحتاً در   «باشـد كـه    ، براي رفع خلأها مقـرر كـرده و ناظربـه موضـوعاتي مـي              7ماده  ) 2(بند  
ت بايد با توسل به اصول كلـي         اين ابهاما  257.»كنوانسيون نسبت به آنها تعيين تكليف نشده است       

تكميل » الملل خصوصي   طبق قواعد حقوق بين    «كنوانسيون يا در صورت فقدان اين گونه اصول         
 بنابراين براي تحليل مفهوم و محدوده موضوعاتي كه در كنوانسيون راجع به آنها تعيين               258.گردد

ها به قواعد حقوق      فع مغايرت تكليف شده، نظير بحث انعقاد يا نوشته، به خود كنوانسيون و براي ر            
   259.الملل خصوصي مراجعه خواهد شد بين

 مبين آن است كه اصول كلـي كنوانـسيون ويـن بايـد بـر                7جمع ميان دو بند ماده       .61
اي متحدالـشكل،     بينـي جزئيـات، در مقـرره        رو كه پيش   ويژه از آن    به   هاي جديد اجرا شود،     وضعيت

هـاي الكترونيكـي انعقـاد         از نوشته، خودبخود فـُرم     13ماده  لذا تعريف   . خواهي است   دشوار و زياده  
شود، زيرا اين طرز تلقي با هدف كنوانسيون مطابقت داشته و دقيقاً رفع كننده                قرارداد را شامل مي   

 در مبحث دوم    13به علاوه، ماده    . بيني گرديده است     پيش 7باشد كه در ماده       اي مي   ابهام به شيوه  
   260.قرار گرفته كه خود اقتضاي تفسير موسع را داردكنوانسيون ) مقررات كلي(

  
  )Shrink-Wrap( اي بررسي موردي قراردادهاي بسته. 4

هاي انعقاد قرارداد هستند كه ممكن است شـمول           اي، يكي از شيوه     هاي بسته   توافق .62
شوند، زيرا  ها با سكوت يا عدم اقدام تأييد مي اين دسته از توافق.  بر آنها محل ترديد باشد13ماده 

 كنوانـسيون ويـن،     261.نيازي نيست كه كاربر به منظور اعلام قبـول، عمـل خاصـي انجـام دهـد                
حال، راه حل ايـن        با اين  262. منع كرده است   18صراحت قبولِ با سكوت يا عدم اقدام را در ماده            به

                                                           
 . كنوانسيون وين7ماده ) 2( بند .257
  .همان .258
عنوان مرجع رفع ابهام و اجمال         پذيرش مقررات داخلي به    كنندگان كنوانسيون از   تدوين. 103 تا   96، ش   پيشينهونولد،   .259

هاي مختلف با هـم تفـاوت         به سردرگمي گرديده و در سيستم       اند، زيرا اين مقررات ماهيت متفاوت داشته، منجر         آن امتناع كرده  
هـاي   نظـام « بـه  الملل بـا وجـود توجـه    رو كه هدف كنوانسيون وين ترويج متحدالشكل ساختن اصول تجارت بين           از آن . دارند

 مقدمـه   .رك. سازد  است، مراجعه به حقوق داخلي و عملاً نيل به اين هدف را عقيم مي             » مختلف اجتماعي، اقتصادي و حقوقي    
 .كنوانسيون وين

برآورد مـواد مـرتبط بـا    . شود  كنوانسيون وين، صِرف ساخت و ساز را شامل نمي        . 113 الي   103ـ  1، ش   پيشين هونولد،   .260
 .شود هايي است كه كنوانسيون شامل آنها بوده يا آنها را شامل نمي  آمده كه دربردارنده بيع5 الي 1واد له در مئاين مس

261. Larson, supra note 87, at 466. 

  . »نفسه دلالت بر قبول ندارد سكوت يا عدم اقدام في« كنوانسيون وين، 18ماده ) 1( بند .262
See also, Rob Schultz, Note, Rolling Contract Formation Under the UN Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods, 35 Cornell International Law Journal 263, 264 (2002). 
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اد اگر بايع و مـشتري نـسبت بـه ايـن شـيوه از انعق ـ              . توان در خود كنوانسيون يافت      مشكل را مي  
رو   از آن  263.يابـد   ـ تراضي نمايند، قصد جازم آنها بر معامله تحقق مي          اي  هاي بسته   ـ توافق  قرارداد

كه مشتري بايد قبول خود را نسبت به اين شيوه از انعقاد قرارداد ابراز دارد، لـذا او در رضـاي بـه                       
 اقـدام مجـري   بنابراين محدوديت مذكور براي توافق با سكوت يـا عـدم    . ايجاب نقش فعالي دارد   

   264.نخواهد بود
بـه   منجـر  اند، كه اكنون ديگر قديمي شدهنوشته  طور خلاصه، تصريح به دو رسانه         به .63

 كه با مواد ديگر     13هدف و قلمرو ماده     . عدم شمول ماده بر انعقاد الكترونيكي قرارداد نخواهد بود        
 اصــول ارائــهريــق نيــز تكميــل گرديــده و مقــصود كنوانــسيون در توســعه تجــارت جهــاني از ط

 265.هاي نوين قابل پذيرش هـستند       متحدالشكلِ حاكم بر قرارداد، گوياي آن است كه اساساً شيوه         
هاي الكترونيكـي   روز بماند و پذيرش فُرم به آن است كه كنوانسيون باز هم به     منجر اين طرز تلقي  

ل اوضـاع و احـوال      دردسر كنوانسيون براي شـمو      قرارداد، گواه بر متحدالشكل بودن و انعطاف بي       
  .باشد نوين در زمانه در حال تحول مي

  
  جمبخش پن

   با ديگر مقررات جهاني13رفع ابهام از ماده 
  

در .  كنوانسيون معتبرند  موجب  به اين مقاله نشان داد كه قراردادهاي مبتني بر رايانه،           .64
 بـر تفـسير   13و مـاده   قصد كنوانسيون   . نتيجه نيازي به اصلاح و تغيير در كنوانسيون وجود ندارد         

 و حقوق بازرگـاني فراملـي       قضائيدلالت دارد كه اين امر، با پيشينه تقنيني، رويه          نوشته  موسع از   
 بـر قـرارداد الكترونيكـي، در صـورتي كـه            13رو، تحليل شمول ماده      از اين . نيز تقويت شده است   

انـد،    الكترونيكي تنظيم يافته  المللي كه اخيراً در باب تجارت         همراه با بررسي مقررات داخلي و بين      
پردازد كـه      مي مسئلهبر همين اساس، بخش پنجم به تبيين اين         . نباشد، خالي از فايده خواهد بود     

توان كنوانسيون وين را با  كنند و چگونه مي  را رفع مي   13چگونه مقرراتي از اين دست، ابهام ماده        
عنـوان     بـه   ـ ـ ال درباره تجارت الكترونيكـي    ، قانون نمونه آنسيتر   )الف(مبحث  . اين حوزه پيوند داد   

چهارچوب قانوني سازمان ملل متحـد بـراي تـدوين مقـرراتِ داخلـي كـشورها در بـاب تجـارت                     
                                                           

 . موجب عرف تجاري معمول باشد رضايت از طريق سكوت ممكن است به. 233 پانوشت ش . رك.263
اي، بـه   افزار رايانه قابل فروشند، همانند نرم] Shrink-wrap agreements[اي  بسته فروشندگان كالاهايي كه از طريق .264

گزينند كه مقتضي حفظ حقوق مالكيت معنوي است و هزينه بازرگاني را با فقدان نياز به                  اين دليل اين شكل از قرارداد را برمي       
افزار تنها در سطح  هاي نرم منظور حفظ پروانه  دادها به حال، اين دسته از قرار      با اين . دهند  اخذ رضايت عيني مشتري، كاهش مي     

 . باشند شوند كه مشمول كنوانسيون وين نمي كنندگان انجام مي مبادله با مصرف
 .هاي سوم و چهارم همين مقاله  بخش. رك.265
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، پديده تجارت الكترونيكي كشورها را بـه        1990 از اواسط دهه     266.سازد  ـ را مطرح مي    الكترونيكي
در مقـام   ) ب( مبحـث    267.ختـه اسـت   رفع موانع قانون موجود فرا راهِ تجـارت الكترونيكـي برانگي          

هاي داخلي براي قايل شدن اعتبار مساوي به قراردادهاي الكترونيكي ، بـه               بررسيِ موردي تلاش  
ــ   عنـوان بزرگتـرين فعـال تجـارت الكترونيكـي در جهـان               بـه   ـ ـ تحليل وضعيت ايالات متحـده    

  268.پردازد مي
  

  ارت الكترونيكيقانون نمونه آنسيترال درباره تج: المللي عرصه بين. الف
قانون نمونه سازمان ملل متحد درباره تجارت الكترونيكي بـراي پيـشرفت بيـشتر و                .65

الملل با قرار گرفتن معاملات الكترونيكـي در شـمول قراردادهـاي             متحدالشكل كردن تجارت بين   
ون نمونـه،   قان269.ها مطابقت يابد    كارگيري فزاينده اين شيوه     المللي تنظيم گرديده است تا با به        بين

عنوان يكي از موانع عمده قانونگذاري در باب تجـارت             به  به دليل نياز به تشريفات نوشته، كاغذ را       
امنيت حقوقي استفاده روزافزون از پـردازش        « قانون مذكور،    270.الكترونيكي محسوب داشته است   

رتباطات الكترونيكي   البته قانون نمونه، ا    271.»كند  المللي تضمين مي    خودكار داده را در تجارت بين     
المللي راجـع بـه مـدارك كاغـذي بـه رسـميت               به عدم خدشه به مقررات داخلي و بين        را مشروط 

هـاي بازرگـاني مـورد        پيام كه در فعاليت      مواد اين قانون نسبت به تمام انواع داده        272.شناخته است 
                                                           

266. United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL), UNCITRAL Model Law on 

Electronic Commerce with Guide to Enactment, U.N. GAOR, 6th Comm., A/51/628 (1996)  
 ].قانون نمونه آنسيترال درباره تجارت الكترونيكي: پس از اين[

267. Poggi, supra note 14, at 237.  

  . كشور و مقررات داخلي آنها درباره تجارت الكترونيكي، رك55 بيش از فهرست براي ديدن .268
Baker & MacKenzie, Global E-commerce Law: International Regulations & Legislation (2003), at: 

www.bmck.com/ecommerce/intlegis.htm 

به آن گرديد كه تقريباً قانونگذاران تمـام كـشورهاي           ، رشد ناگهاني تجارت الكترونيكي در اينترنت، منجر       1990در نيمه دهه    «
، پيـشين پوگي، . »تصويب رسانند اي را براي رفع موانع موجود در راه تجارت الكترونيكي به  اروپايي وآمريكايي، قوانين موضوعه   

  .226ص 
269. See generally, UNCITRAL Model Law on Electronic Commerce, supra note 266, at preamble. 

Guide to Enactment, chap. I.F.19.  

ل حقـوقي ناشـي از وسـايل نـوين     ئتصميم به تدوين قانون نمونه منبعث از اين واقعيت است كه در عمل، راه حل اكثر مسا               «(
  ).»ارتباطات را بايد در قراردادها جست

270. Id. at chap. I.E.15; see also Ritter & Gliniecki, supra note 45. 

271. UNCITRAL Model Law on Electronic Commerce, supra note 265, at preamble.  

مقررات تدوين يافته، حداقل استانداردهاي مورد قبول هستند و لذا قانون نمونه مانع از آن نيست كه كشورها خـود تـشريفات                      
 .  راهنماي تدوين قانون نمونه.رك. بيني نمايند تري پيش مفصل
دنبال آن است كه دولتها را در بـه روزرسـاني قـوانين خـود                اگرچه قانون نمونه به   . 1996 قانون نمونه     راهنماي تدوين  .272

ه معيارهايي اولي ئحاشيه راندن تمام تشريفات كاغذي موجود، خدشه به مفاهيم حقوقي يا ارا به«معني  ياري دهد، اما اين كار به
 .نيست» بر آن تشريفات
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ناشـي از   طـور مـستقيم موانـع حقـوقي            قـانون مـذكور بـه      273.گيرند، مجريـست    استفاده قرار مي  
را از حيث ارتباط آن با انعقـاد الكترونيكـي          اصلي  و  ) يا امضا  (امضا شده ،  نوشتهاصطلاحاتي چون   

عنـوان پاسـخي     بـه   در مجموع، قانون نمونه آنسيترال را شايد بتوان  274.قرارداد بررسي كرده است   
داشـت؛  ، محـسوب  13هاي كنوانسيون وين، همچون مـاده      جامع براي رفع ابهام از برخي قسمت      

 راجع به انعقـاد قـرارداد، شـامل         مسائلرا براي حل    نوشته  طور مستقيم مباحث مربوط به        چون به 
  275.ايجاب، قبول، عوض و تعديل مطرح ساخته است

  
  هاي اصلي قانون نمونه آنسيترال مؤلفه. 1

سازد كه اثر حقـوقي روابـط الكترونيكـي، نبايـد             قانون نمونه اين بحث را مطرح مي       .66
 اثـر حقـوقي در صـورت اقتـضا،          276.انكار شود » پيام هستند    به اين دليل كه به شكل داده       صرفاً«

جاي آنكه مدارك الكترونيكـي را مـستقيماً     قانون نمونه، به277.نيز خواهد بود » ادله اثباتي  «شامل  
كاركرد مدارك كاغذي كـه در آن تـشريفات لازم           «معادل مدارك كاغذي بداند، با كنار گذاشتن        

محسوب داشته و لحـاظ ايـن تـشريفات را در           » كاركردي يكسان  «پيام را داراي      ، داده »طي شده 
ول و هر يك از اركان لازم براي تشكيل قرارداد          ـ انجام ايجاب، قب   278.پيام تشريح كرده است     داده

با مفهومي فراتر از آنچه در كنوانسيون وين آمـده،        كتبي   واژه   279.معتبر است » پيام  از طريق داده   «
شرط اينكـه در مراجعـات بعـدي قابـل           پيام نيز باشد، به     اي توصيف گرديده كه شامل داده       گونهبه  

رود،   كـار مـي     عنوان امضاي الكترونيكي به      به  پيامي را كه     قانون نمونه اعتبار داده    280.دستيابي باشد 
 281.رسميت شناخته، با اين فرض كه امضا كننده و رضاي او از اين طريـق قابـل اثبـات اسـت                     به

                                                           
 .المللي نمايند هاي بين پيام توانند اين امر را محدود به داده ل دولتها ميحا با اين. 1، ماده همان .273

274. Id. at Guide to Enactment, chap. I.A.3; see also Poggi, supra note 14, at 237.  

اعمـال  (، فـصل دوم  )مقـررات عمـومي  ( قانون نمونه آنسيترال درباره تجارت الكترونيكـي، بـاب اول، فـصل اول    . رك .275
 ).پيام ارتباط و ابلاغ داده(، فصل سوم )پيام تشريفات قانوني در داده

 .5، ماده همان .276
 .9ماده ) 2(، بند همان .277
 .از بخش پنجم همين مقاله) الف) (1( بند . نيز، رك،همان .278
 .1996 قانون نمونه 11ماده ) 1( بند .279
ل الكترونيكـي،  ئايجاد، ارسال، دريافت يا ذخيـره شـده بـا وسـا          به معني اطلاعات    » پيام  داده«. 2ماده  ) الف ( بند ،همان .280
 ماده  .رشيا مشابه است؛ اما محدود به مبادله الكترونيكي داده، نامه الكترونيكي، تلگرام، تلكس يا تلكُپي نخواهد بود؛                  ي  ديدار

 . 1996 قانون نمونه 6
وجـود  . پيـشين  كِنِدي،   .رك. ويت در اينترنت است   اهميت امضاي الكترونيكي ناشي از اهميت مفهوم ه       . 7، ماده   همان .281

براي ديدن اطلاعات بيشتر در مورد امضاهاي ديجيتـالي و   . معيارهاي تصديق براي پذيرش امضاهاي داده، ارزش حياتي دارند        
 . بالُن، پيشين.تصديق، رك
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 زمـان و    282.سازي و صحت آن مورد بررسي قـرار گرفتـه اسـت             پيام نيز از حيث شبيه      اصالت داده 
پيـام زمـاني اسـت كـه           ارسـال داده   283.يابـد   پيام نيز با ايجاب و قبول ارتباط مي         مكان ارسال داده  

 ديگـر   اي  اي نداشته باشد، مگر اينكه طرفين به گونه         پيام در سيستم رايانه     فرستنده كنترلي بر داده   
  284.توافق نمايند

  
  اعمال كنوانسيون وين. 2

آن » اعمـال گـسترده    «قلمرو قانون نمونه، عمداً موسع در نظر گرفته شده تا امكان             .67
 285.المللي فراهم گردد    بر ارتباطات الكترونيكي، جهت تسهيل استفاده روزافزون آنها در سطح بين          

بـه  .  قرارداد به شيوه الكترونيكي طفره رفته اسـت         تمام اقسام محتمل انعقاد    ارائهساختار قانون از    
جاي اين رويه، قانون نمونه واژگان كليدي را با عباراتي باز تبيين كرده كه راهنماي خوبي بـراي                  

انتخاب اين شيوه بر مبناي     . باشد  كشورها در اعمال عبارت در شرايط مختلف به بهترين شكل مي          
آنچـه   «كنندگان قانون نمونه معتقدند كه       تدوين. ي است رويه كاركرد يكسان ارتباطات الكترونيك    

تواند همان انـدازه از ايمنـي را داشـته باشـد كـه مـدارك                  شود، مي   شيوه الكترونيكي ذخيره مي    به
ويژه از حيث تشخيص مرجع صدور و محتواي داده، قابل  به  كاغذي داراست و حتي در اكثر موارد،      

  286.»تر است اعتمادتر و سريع
عنـوان     بـه   توانـد   كند كه اين قانون مي      تر از همه آنكه، قانون نمونه تصديق مي       مهم .68

»  كه موجد موانع حقـوقي هـستند       ...المللي موجود     هاي بين   كنوانسيون «براي تفسير   » اي  وسيله«
  هاي تجارت الكترونيكي  در قانون مذكور، در باب روش288»طرف ي بي رسانه « رويه 287.كار رود به
جايگزين ارتباطات، ذخيره اطلاعات و تصديق كاغذي، در واقع انعكاس رسميت آنهـا از              عنوان    به

 اگرچـه در بخـش چهـارم،        289.الملـل اسـت     عنوان رويه تجـارت بـين        به  سوي سازمان ملل متحد   

                                                           
ه داراي شرايط مدرك اصـلي و تـصوير        پيامي ك    قانون نمونه آنسيترال درباره تجارت الكترونيكي، داده       8) 1) (الف( ماده   .282

صـحت، زمـاني حاصـل      . »شود كه در نخستين وهله به شكل نهـايي توليـد شـود              زماني ايجاد مي  «قابل اعتمادي از آن باشد      
بـدون  «، »شـود  هرگونه تأييد و تغيير كه در فرايند معمولي ارتباط، ذخيره و نمايش انجـام مـي           «نظر از     گردد كه پيام صرف     مي

 .»حريف باقي بماندتغيير و ت
 .15، ماده همان .283
 .همان .284
 .، مقدمههمان .285
برخـي از دلايـل   . »تشريفات فني و حقوقي رعايـت شـده اسـت      «فرض بر اين است كه      . راهنماي تدوين قانون نمونه    .286
و مـسموع  مشروع بودن، امكان تغيير، امكان تهيـه روگرفـت، سـنديت         : شرح زير است   ساز شدن قراردادهاي كاغذي به      مشكل

 .بودن در محاكم
287. Guide to Enactment, at chap. I.A.5.  

288. Id. at chap. I.A.6.  

289. Id. at chap. I.A.6.  
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پذيرش قراردادهاي مبتني بر رايانه مطابق با كنوانسيون وين اثبات گرديد، قـانون نمونـه نيـز، در        
تصويب رسانند،  ها آن را وارد نظام حقوقي داخلي خود ساخته يا مقرره مشابهي به       كه كشور  صورتي

 كنوانـسيون ويـن دولتهـا را مختـار          96حق شرط مـذكور در مـاده        .  خواهد بود  13رافع خلأ ماده    
به شـكل    « مقرر نمايند كه قراردادهاي بيع       12اي مطابق با ماده       سازد تا ضمن صدور اعلاميه      مي

؛ همانند حالتي كه در مقررات داخلـي چنـين          »شود و يا بايد مستند به نوشته باشد         كتبي منعقد مي  
طور صريح مشتري رومانيايي  تواند به اي در استراليا مي  براي مثال، فروشنده290.قيدي موجود باشد 

بينـي وسـايل    خود را ملزم كند كه تنها از قراردادهاي الكترونيكي استفاده نمايد يا به دليـل پـيش            
  .رونيكي ارتباط در مقررات داخلي، استفاده از اين افزارها مجاز باشدالكت

هاي آنـسيترال بـراي شناسـايي         آيد، تلاش   شمار نمي   آور به   اگرچه قانون نمونه، الزام    .69
المللي قراردادهاي غير كاغذي، حقوق داخلي كشورهايي را كه حمايت يكساني از قراردادهاي               بين

 اقدامات  291.ه يا در مورد آنها ساكت هستند را تحت تأثير قرار داده است            عمل نياورد  الكترونيكي به 
، آنـسيترال مقـررات     2001در سال   . سازمان ملل به قانون تجارت الكترونيكي محدود نشده است        

قـانون نمونـه آنـسيترال دربـاره امـضاهاي           «اي را در باب امضاهاي الكترونيكي، با عنـوان            نمونه
 اين قانون اصول راجع به امـضا، مـذكور در قـانون نمونـه تجـارت                 292.تدوين نمود » الكترونيكي

د كرده است، تا از اين طريق دولتها را در اعتماد به علايم ديجيتالي و شناسايي            يالكترونيكي را تأي  
  293.اثر حقوقي متحدالشكل و يكسان با امضاهاي دستي، مساعدت كند

  
ش انعقـاد قـرارداد بـه شـيوه         اقدامات ايالات متحـده بـراي پـذير       : عرصه داخلي . ب

  الكترونيكي
 294.آرمان آنسيترال در متأثر ساختن مقررات داخلـي، بـه واقعيـت بـدل شـده اسـت                  .70

                                                           
290. CISG, supra note 18, arts. 12, 96; see also Annotated Text of CISG, at 

http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/text/e-text-96.html#commentary, derived from Albert H. Kritzer, Guide 

to Practical Applications of the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods (Kluwer Law 1994).  

291. Nichols, supra note 33, at 1404-05. 

292. UNCITRAL Model Law on Electronic Signatures, U.N. Doc.A/56/588, U.N. Sales No. E.02.V8 

(UNCITRAL 2001), [ قانون نمونه آنسيترال درباره امضاهاي الكترونيكي: پس از اين ]. 

» فعل امضاكننده«، )3ماده (» هاي امضا اوريكاركرد يكسان فن«. 2در ماده » امضاي الكترونيكي«. رك. ، مقدمههمان .293
مـاده  (ها و امضاهاي الكترونيكي خارجي        رسميت شناختن گواهي   به«و  ) 9ماده  (» كننده خدمات اينترنتي    فعل تأمين «،  )8ماده  (

  .»بود كشور مختلف داشته باشد، تجارت الكترونيكي ميسر نخواهد 150 مفهوم متفاوت در 150اگر امضاي ديجيتالي، «). 12
Making Rules for Electronic Commerce, ICCWBO, at: 

www.iccwbo.org/home/news_archives/1997/making_rules.asp (Nov.14, 1997). 

294. See generally Baker & MacKenzie, supra note 268.  
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 از درخواسـت آنـسيترال      295ايالات متحده، بزرگترين شريك تجاري الكترونيكي در سطح جهـان،         
هـاي    بـه يكـي از شـيوه      منظور تبديل آن     ـ به  بر رفع موانع از جريان آزاد تجارت الكترونيكي        مبني

انون ـ مشخصاً، اين كشور ق ـ    296.رده است ــ استقبال ك   المللي  رارداد در بازرگاني بين   ـعمده انعقاد ق  
عنـوان مقـررات       بـه    را در سطح فدرال و دو قانون نمونـه يوتـا و يوسـيتا را               E-SIGN) اريـاجب(

ز مقاله تنها بـه معرفـي        اگرچه اين قسمت ا    297.ها تدوين نموده است     اختياري براي تصويب ايالت   
پردازد، رشته ناگسـستني      به تجارت الكترونيكي مي    هاي اصلي و اجراي مقررات داخلي راجع        مؤلفه

عنوان   به دهد، تأييد صريح قراردادهاي الكترونيكي هم پيوند مي هاي اين مقاله را به كه تمام بخش
  .داشته باشندمعتبر است تا از اين حيث با اجداد كاغذي خود تفاهم نوشته 

  
 E-SIGN) (قانون امضاهاي الكترونيكي در تجارت جهاني و داخلي  .1

، تركيبـي از اصـول مبنـايي قـوانين نمونـه        E-SIGNبخش اول قـانون آمريكـايي        .71
ايـن قـانون حـاوي      . آيـد   شمار مـي    آنسيترال درباره تجارت الكترونيكي و امضاهاي الكترونيكي به       

» بـه ايـن دسـته از معـاملات         هر بحـث ديگـري راجـع       «قراردادها يا   قواعد عامي درباره امضاها،     
دليـل اينكـه در قالـب        اثر حقـوقي، اعتبـار يـا قابليـت اجرايـي آن، صـرفاً بـه                «باشد كه نبايد      مي

 اين قاعده هم بر معاملات مصرف كنندگان و هم بر معـاملات             298.»الكترونيكي است، انكار گردد   
، وضـعيتي هماننـد قراردادهـاي كاغـذي بـراي           E-SIGN در اصـل     299.تجار مجري خواهد بـود    

بدون حتـي مبادلـه مـدارك در     «توانند  اي كه طرفين مي   كاغذ قايل است؛ به گونه      قراردادهاي بي 
-E 301.گردد  متعهد مي » من موافقم  «تخاب نمايه   ن لذا، شخص با ا    300.معامله كنند » قالب كاغذي 

SIGN         فناوري خاصي را بر ديگري ترجيح دهـد، در بـر            انعقاد غير كاغذي قرارداد را بدون اينكه
   302.كند گيرد و قانونگذاري ايالتي را از تصويب چنين مقرراتي منع مي مي

                                                           
295. See Vigoroso, supra note 9.  

296. See generally Poggi, supra note 14, at 238.  

  .از بخش پنجم همين مقاله) ب (1ـ3 بند . رك.297
298. 15 U.S.C.A § 7001 (a)(1)-(2) (2000).، نماد يا فرايند الكترونيكي كه به قرارداد يـا   صدا،« امضاي الكترونيكي به

با آن همسان گرديده و از سوي شخصي با قصد امـضا انجـام شـده باشـد،                  ) رياضي(طور منطقي     ده يا به  ش سابقه ديگر الصاق  
  .U.S.C.A. § 7006(5) (2000) 15. »گردد اطلاق مي

299. Id.; see also Poggi, supra note 14, at 239.  

300. Winters, supra note 43; see also Kenneth R. Costello, Franchise Sales on the Internet, 7/01/02 

FRANCHWLD 37, available at 2002 WL 11450317.  

301. 15 U.S.C.A. § 7001 (c)(1) (2000). 

عنـوان   تنها زماني به) E-SIGN )Electronic Signature in Global and National Commerce Act. پيشين وينتِر، .302
لت قانون متحدالشكل ارتباطـات الكترونيكـي را تـصويب نمايـد يـا آيـين                گردد كه آن ايا     قانون موضوعه ايالتي محسوب نمي    

  .بخش پنجم همين مقاله) ب) (2( بند .رك.  در تضاد نباشد، جايگزين نمايدE-SIGNمشابهي را كه با 
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  )يوتا(قانون متحدالشكل معاملات الكترونيكي . 2
، قانون نمونه ايالتي است كه از       E-SIGNيوتا، همانند نقطه مقابلش در سطح فدرال       .72

انكار اثر حقوقي يا قابليت اجرايي، صـرفاً بـه دليـل          «رونيكي در مقابل    امضاها يا ساير سوابق الكت    
كنـد كـه       قـانون مـذكور، ايـن عمـوم را تـضمين مـي             303.كند  حمايت مي » قالب الكترونيكي آنها  

. همانند كنوانسيون وين، يوتا قصد ندارد كه بر تشريفات بيافزايد         . قراردادهاي الكترونيكي معتبرند  
را الزامي نكرده، بلكه به جاي اين كار تصريح دارد كـه در هـر مـورد كـه                   ه  نوشتبراي مثال، يوتا    

هاي امـضا،     توان آن را با وسايل الكترونيكي به جا آورد و نيز روش             تشريفات نوشته نياز باشد، مي    
هايي، از جملـه در مـورد مـدارك            يوتا همچنين داراي محدوديت    304.سازند  قصد امضا را مدلل مي    

 و برخـي ديگـر از   UCC)( قانون متحدالشكل تجارياشد كه در اكثر موارد از    ب  دالِ بر وصيت مي   
 هر چند يوتا به هدف امضا بيش از صرف درج آن در مـدرك               305.اند  قوانين موضوعه اقتباس شده   

ـ توجه دارد، قانون مذكور بر شخـصي كـه            مطرح است  E-SIGNـ بدان گونه كه در       الكترونيكي
يوتا به شخصي كه بر اشتباه      . اي دارد   كشد، تأكيد ويژه     بر دوش مي   يت ناشي از بروز خطا را     مسئول

دهد كه قراردادهاي منعقـده بـراي طراحـي پايگـاه اينترنتـي يـا سـاير               كند، اطمينان مي    تكيه مي 
ايـن امكـان نيـز فـراهم        . ها، نهايت وضوح و تعامل ميان طرفين را تـضمين خواهـد كـرد               توافق
عنوان اعـلام رضـا، او         به  از سوي شخصي  ) اي خاص   يك بر نقطه  كل(گردد كه با انتخاب نمايه        مي

اي معتبـر      نمايندگان الكترونيكي نيز از نظر يوتـا شـيوه         306.واقعاً به مفهوم عمل خويش آگاه باشد      
آيند، حتي اگر كاربران بر محتواي معاملات نمايندگان نا آگاه بـوده              شمار مي   براي انعقاد قرارداد به   

تواند طرفين را     هيچ وجه نمي    اگر ايالتي، يوتا را تصويب نمايد، به       307.آن ننمايند يا اقدام به بررسي     
به قبول امضاي الكترونيكي ملزم نمايد، مگر اينكه طرفين بر انجام معامله به شـيوه الكترونيكـي                 

   308.تراضي نمايند
  
  )يوسيتا(اي  قانون متحدالشكل معامله اطلاعات رايانه. 3

باشد كـه بـه وسـيله          مي يوسيتاانگيز    لات متحده، قانون بحث   اسومين قانون مهم اي    .73
بـه   قـانون قـرارداد تجـاري راجـع     «عنـوان      به  كنفرانس ملي نمايندگان قوانين متحدالشكل ايالتي     

                                                           
 38تمام يا قسمتي از اين مقـرره توسـط   ). 2001] (Uniform Electronic Transactions Act[ يوتا 7ماده ) الف(بند  .303

 . تصويب رسيده است علاوه حوزه كلمبيا به ايالت به
  ).به تعريف امضاي الكترونيكي راجع (2) 8(، )به تعريف سوابق الكترونيكي راجع( يوتا 2) 7( و 7) د) (ج(هاي   بخش.رك .304

305. Fry, supra note 51, at 254.  

306. Id. 

307. See Coyle & Wetzel, supra note 17.  

308. See Poggi, supra note 14, at 238.  
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 قانون مذكور نماد كار بزرگي است كـه بعـد از   309.تدوين گرديده است» اي معامله اطلاعات رايانه 
سـازي     بـا شـبيه    قـانون متحدالـشكل تجـاري      2هايي كه براي انطبـاق مـاده          عقيم ماندن تلاش  

   310.افزار به انجام رسيده است رساني و نرم هاي اطلاع پروانه
هـاي    ههاي دسترسـي بـه داد       افزار، پروانه   هاي استفاده از نرم     يوسيتا، عمدتاً به پروانه    .74

، »هاي اطلاع رساني كه بيشتر جنبه اينترنتي دارند         توافق «هاي كاربران اينترنت و       لاين، توافق   آن
 ويژگــي عمــده يوســيتا ايــن اســت كــه بــه حقــوق فروشــندگان در مقابــل  311.گــردد اجــرا مــي

هاي    يوسيتا اين حق را به روش      312.پردازد كه در حوزه اجرايي آن قرار ندارند         كنندگاني مي   مصرف
افـزار، شـروط قـرارداد را     مصرف كنندگان اغلب بايـد قبـل از بررسـي نـرم    ) 1: كند زير اعمال مي  

باشد كه در  به شرايط بيع باشد، داراي شروطي مي جاي آنكه مشروط قراردادهاي بيع به) 2. بپذيرند
و لـذا   (ند  ك  نامه را تنظيم مي     از آن جهت كه اعطا كننده پروانه، توافق       ) 3. پروانه ذكر گرديده است   

 يوسـيتا از    313.گزيند   را به سود خويش بر مي      قضائي، اغلب حوزه    )نمايد  عبارات آن را مشخص مي    
E-SIGN  ــه ــه در آن ب ــده و البت ــاس ش ــا اقتب ــطلاح   و يوت ــاي اص ــضا «ج ــصديق «از » ام » ت

)Authentication(       ارائـه  كه شامل صداها، رمزگذاري يا هر فراينـد ديگـري شـامل ذخيـره يـا 
 314.نشان دهد كه طرف قرارداد تهيه، قبول يا تغيير محتواي سوابق را تأييد كرده است              نمادي كه   

طرفانه بوده و مدارك كافي بـراي تأييـد و رسـميت آن موجـود                فرايند تصديق بايد از بعد فني بي      
  315.باشد

ويرجينيا نخستين ايالت از تنها دو ايالتي است كه يوسيتا را تصويب كـرده و جـز در                   .75
 بـر  316.اي ديگر توافق كرده باشند، مـدعي صـلاحيتند   كه طرفين پيش از قرارداد به گونهمواردي  

كنـد و     عمـل مـي   » پناهگـاهي  «مثابـه    عكس، آيوا يوسيتا را قانوني بسيار افراطي دانست كه بـه          
عنوان قانون حاكم عليه شهروندان يـا تجـار آيـوايي محـروم                به  صريحاً همه را از اجراي يوسيتا     «

  317.»سازد مي
  

                                                           
309. Uniform Computer Information Transaction Act [UCITA], Prefatory Note (1999), available at 

http://www.law.upenn.edu/bll/ulc/ucita/ucita01.htm [بعد از اين، يوسيتا]. 
310. Winters, supra note 43. 

311. Brian D. McDonald, The Uniform Computer Information Transactions Act, 16 Berkeley Tech. L.J. 

461, 461 (2001).  

312. Id. at 463.  

313. Id. at 464; see UCITA, supra note 309.  

314. UCITA, supra note 309, at Part 1.A, cmt 4.  

315. Id.  

316. McDonald, supra note 311, at 466.  

317. Id. at 468-69.  
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عنوان يكي از منـابع قـانوني ايـالات متحـده در بـاب تجـارت                   به  اگرچه يوسيتا تنها   .76
 گام مهمـي    ،عنوان بخشي از منابع حقوقي       به  پذيرفته شده، وجود آن   ) يا قانون نمونه  (الكترونيكي  

يـت  يوسـيتا عليـرغم ماه    . آيـد   شـمار مـي     اي به   در ارزيابي مقررات داخلي راجع به معاملات رايانه       
انگيزش، هنوز هم نمود ديگري از پذيرش قراردادهاي مبتني بر رايانه است كه در معاملات                 بحث

  .شود المللي براي انطباق با كنوانسيون وين و يا شايد تكميل آن ترجيح داده مي تجاري بين
  
  قانونگذار داخلي 13منوط كردن كنوانسيون وين و ماده . ج

 عموماً قواعد داخلي در 318 قانون داخلي كشوري باشد،جز در مواردي كه كنوانسيون،  .77
 ارائـه با يادآوري اينكه هدف كنوانـسيون       . شوند  كار گرفته نمي    به كنوانسيون وين به    اختلاف راجع 

 بنـابراين   319.اي براي انتخاب قانون حـاكم از سـوي كـشورهاي مختلـف اسـت                طرفانه  قواعد بي 
آزاد نوشـته   بـه    رها را در اعمال مقررات داخلي راجع       كه كشو  11توانند، مطابق با ماده       كشورها مي 

 تكميل  96 و   12 اين امر با حق شرط مذكور در مواد          320.كار گيرند   گذارد، آن را در قراردادها به       مي
 لـذا  321).29مـاده  (دارد  گرديده كه اجراي تشريفات نوشته را در تشكيل و تعديل قرارداد مجاز مي         

توانند قراردادهاي الكترونيكـي يـا كاغـذي را بپذيرنـد يـا               يطرفين قرارداد مشمول كنوانسيون م    
بـراي مثـال،    . در صورت سكوت، هر روشي مقبول خواهد بـود        .  سكوت نمايند  مسئلهبه اين    راجع

تواند در رابطه با مشتري آلماني خود اعمال قانون آمريكا را شرط        اي از ايالات متحده مي      فروشنده
از ايـن لحـاظ،     . معتبر خواهد بود  نوشته  كترونيكي قرارداد همانند    نمايد كه در اين صورت انعقاد ال      
 دارند، براي مثـال مقـررات ايـالات متحـده ارزش            13اي از ماده      قوانين داخلي تفسير آزاد منشانه    

 البتـه هـر يـك از ايـالات تـابع حقـوق              322.برابري براي قراردادهاي الكترونيكي و كاغذي قايلند      
گونه كه براي جلـوگيري از       اگر كنوانسيون وين انتخاب شود، همان      323.قرارداد داخلي خود هستند   

هـاي قـرارداد معتبـر       عنـوان نوشـته      بـه   كنند، قراردادهاي الكترونيكـي     ها اغلب چنين مي     نبرد فُرم 
متحدالشكل سـاختن  : سازد تر مي پيچيدگي حقوق داخلي هدف كنوانسيون وين را برجسته  . هستند

                                                           
  .از بخش دوم همين مقاله) ب( مبحث . رك.318
 . بخش دوم همين مقاله. رك.319

320 Bernard Audit, Lex Mercatoria and Arbitration, (Thomas E. Carbonneau ed., rev. ed. Juris Publishing 

1998. 184 n.48, at: http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/biblio/audit.html  

 .همان .321
اقدام طـرفين بـه ايـن كـار     . شرط، قراردادهاي الكترونيكي را استثنا نمايند راحتي با اعمال حق توانند به البته دولتها مي   .322

 .رك. قبلـي اسـت   به صدور اعلاميه     در اين زمينه مشروط    هرگونه تغيير  مستمسك تخطي از كنوانسيون وين نخواهد بود، زيرا       
E-SIGN. 

. الملل ندارنـد     مقررات داخلي، همانند مواردي كه سازمان ملل مثال زده، اغلب هماهنگي دقيقي با نيازهاي تجارت بين                .323
  .قوانين داخلي بيش از آنكه مبتكر و پيشتاز باشند، منفعل هستند

See AUDIT, supra note 320; Nichols, supra note 32, at 1406.  
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  324.المللي قراردادهاي بيع بين
بـار قراردادهـاي   تبه فاكس، دربـاره اع  گفته راجع  غير از دو پرونده پيش    قضائيسابقه   .78

 شايد اين امر ناشي از آن باشد كه قراردادهاي الكترونيكي ذاتاً مشمول             325.الكترونيكي يافت نشد  
هـاي غيـر حقـوقي بـراي      دنبـال رژيـم   تجار اغلب بـه  . ندباش  ميمذكور در كنوانسيون وين     نوشته  

 پـيش آمـده را بـر طـرح          مسائللافات خود هستند و تمسك به روابط تجاري يا حل و فصل             اخت
كه در صورت اجراي كنوانـسيون   گانان بايد اطمينان يابندبا اين همه، بازر. دهند دعوي ترجيح مي  

صورت به سود قراردادهاي الكترونيكـي      در هر  13المللي، تحليل ماده      بينوين بر قراردادهاي بيع     
توانند براي جانبداري از اين قراردادها، بـه قـوانين نمونـه آنـسيترال                علاوه، آنان مي   به.  بود خواهد

كشورها به مقررات داخلي تمـسك       و امضاهاي الكترونيكي و در بيشتر     درباره تجارت الكترونيكي    
  .نمايند

  
  بخش ششم

  گيري نتيجه
  

المللـي اسـت، خـارج        بـين رو كه كنوانسيون وين، مهمترين مرجع در باب بيـع            از آن  .79
بـه    تواند از بعد نظري منجر      ، مي  مكتوب بودن قراردادهاي مبتني بر رايانه از شمول تعريف قرارداد        

قراردادهـاي  . المللـي باشـد      قراردادهاي بيع بـين    بودنبيني    پيشقابل   و   اطميناني در     ا  خلأ عمده 
جام سريع و آسان امـور تجـاري، هـم          هاي ان    روش ارائهالمللي را با      الكترونيكي، معاملات بيع بين   

 ي اينترنت ـ و يـك ارتبـاط    اي كه حتي يك نفر با يك رايانه           به گونه : اند  تسهيل و هم پيچيده كرده    
در مقاله حاضر بررسي شد كه اگرچه مـاده  . تواند به رقيبي متبحر در عرصه جهاني تبديل شود     مي
هـاي    عنـوان روش     بـه   قـاد قـرارداد را    هاي الكترونيكي انع    طور صريح شيوه     كنوانسيون وين به   13

                                                           
324. See Philip Hackney, Comment, Is the United Nations Convention on the International Sale of 

Goods Achieving Uniformity?, 61 LA. L. REV. 473, 474 (2001).  
   به پرونده .از بخش پنجم همين مقاله؛ نيز، رك) الف) (1( بند . رك.325

see also Schmitz-Werke v. Rockland , 37 Fed. Appx. 687 (4th Cir. 2002), available at 2002 U.S. App. 

Lexis 12336  

  ،]كار آيند، بسيار نادرند هايي كه در تفسير كنوانسيون وين به پرونده[
 citing Claudia v. Olivieri Footwear Ltd., No. 96 Civ. 8052 (S.D.N.Y April 7, 1998), available at 1998 

WL 164824). 

دليل انباشـته شـدن دعـاوي         كنوانسيون وين در آمريكا به     قضائيكند كه چرا سابقه       پروفسور جان هونولد از اين امر انتقاد مي       
كـه   حـالي  شود، اندك است؛ در آميز اختلاف مي هاي حل و فصل مسالمت به ارجحيت شيوه    نفسه منجر   داخلي در محاكم، كه في    

هـاكنيِ،  .  لاهه، از تجربه بيشتري در اين زمينه برخوردارند        1964 كنوانسيون   قضائيه  داشتن پيشين  دليل كشورهاي اروپايي به  
  .480ـ481، صص پيشين
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، ارتبـاط آن بـا      13ذكر نكرده، با اينحال با تمسك به پيشينه و هدف تقنينـي مـاده               كتبي  مقبول  
باشد، ماده مذكور اساساً شـامل        ساير مواد و قلمرو كنوانسيون كه از تاريخچه آن قابل استنباط مي           

  در كنار هـم،     بايد ، همگي قضائيهاي     و نظام  تجار و حقوقدانان  . هاي الكترونيكي خواهد بود     شيوه
 آن باشد  به اصلاحينيازاينكه  بدون    و  جهت توسعه بازار جهاني    با ديدي موسع، در   كنوانسيون را   
شوند تا     مي مدرنالمللي مدام براي شمول ارتباطات الكترونيكي         قوانين داخلي و بين   . تفسير نمايند 

 بـر انعقـاد الكترونيكـي       ،13 را تحـت شـمول مـاده         اري تج معاملات بيني  پيشقابليت   و   اطمينان
نتيجتاً، كنوانسيون سـازمان    . الملل، تضمين نمايند    قرارداد از طريق حق شرط يا عرف تجارت بين        

باشد كـه بـا انعطـاف خـود، ضـمن       ي ماندگار مي  قانونالمللي كالا،     ملل درباره قراردادهاي بيع بين    
تحدالشكل خود را كـه توسـط دو سـوم از كـشورهاي             هاي نوين تجارت، اصول م      تطبيق با عرف  

   326.كند المللي همچنان حفظ مي مشغول در تجارت جهاني تدوين يافته، براي تسهيل بيع بين
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فراتر از صِرف هماهنگي با مقررات قانون نمونه آنـسيترال   «قرارداد  به انعقاد     جديدي فراتر از كالا، از جمله خدمات، قواعد راجع        
 .143، ص پيشينباس، . »]درباره تجارت الكترونيكي[


